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K é t  v i l l a m o s  

k a r a m b o l j a  B u d á n

s o k  s e b e s ü l t t e l
M egdöbbentő töm egszerenesétlenség 

történt vasárnap este 7 órak or Budán, 
az  O lasz-fasor és N yul-utca  sarkán. 

K ét villam os egym ásba rohant. A  
karam bol következtében az utasok 

közül kilencen m egsebesültek.
A  m entők n égy  autóval robogtak  ki a 
véres szerencsétlenség színhelyére, ahol 
elsősegélyben részesítették a villam os
k atasztrófa  áldozatait, m a jd  az U j 
Szent János-kórházba vitték őket.

P est fe lé  igyekezett a 44-es jelzésű 
villamos, am ely az O lasz-fasor és N yul- 
utca sarkán lévő villam osm egállónál 
állt meg. M ögötte  ugyancsak P est felé 
igyekezett a 4-es jelzésű villam os is.

A  kocsik  kirándulókkal voltak zsú
folva. A  44-es pótkocsiján , a hátsó per- 
rónon is egym ás hegyén-hátán, össze
préselve állottak  az utasok. A  pótkocsi 
kalauza csengőjelzéssel adott je lt a m ó- 
toroskocsi vezetőjének  az indulásra. A  
kisszakaszos felszállónál azonban m ég 
nem bonyolították  le a fe l- és leszállást, 
úgy, h ogy  a vezető nem indította el a 
kocsit.

\ m ögöttük  közeledő 4-es villamos 
, ( /etil je viszont látta, h ogy  lecsen- 
;ették a 44-est, de nem gondolt 
irra, h ogy  az m ég nem indul el. 
tákapcsolt a 4-cs m otorjára , am ely 
i k övetkező percben m egakadá- 
vozhatatlanul belerohant a  megái
énál veszteglő villamosba.^ A  két 
ármű szinte egym ásba fú ródott, 
rtózatos dörrenéstől, üvegcsöröm - 
éstől, ja jg a tá stó l és segélykiáltasok- 
volt hangos a környék. V éres fe jű , 

zevágott, ron csolt arcú  utasok a- 
lvogtak le a 44-es pótkocsijáról, 
jd  többen eszm életlenül estek össze 
ínek mentén. Pillanatok alatt ha- 
n a 3 töm eg  v erődött össze a vi a 
sszerencsétlenség szinhelyen. 
Clkeseredett kiáltások _ vegyültek 
ze a sebesültek ja jgatasava l, o k o l 
ásával. H isztérikus jelenetek kovet-

)násímtöm eget vonzott a villam os, 
gállóhoz a szerencséüenseg u e ' 
mszédos villákból, berpa iotak bolem - 
ek  rohantak  ki, v ^ t ,  kötszereket 
itak mamikkal, orvosok a t hívtak. A

mentők te lefon ja  szinte m ásodpercen
ként csengett. Mindenki segítséget kért, 
senkisem tudta, h ogy  hány áldozata 
van az összeütközésnek.

Pánikhangulat lett úrrá a környé
ken.

A z intézkedő rendőr nem tudott oda
férkőzni, ahol a karam bol történt.

T elefonon  jelentették a főkapitány
ság központi ügyeletének a m egdöb
bentő esem ényt. Néhány perccel későb
ben

a rendörfőparancsnokságról negy
ven emberrel m egrakott riadóautó 

robogott ki az O lasz-fasorba,
h ogy  a rendet fenntartsa és utat tö r 
jön  a m entőknek, akik nem tudták 
megközelíteni a karam bol színhelyét.

M egállt a forgalom  az O lasz-fasor
ban. K irándulók autói, villam osok ha
talm as sora állott hosszú sorban, ki
váncsiak töm ege elzárta a forgalm at. 
Nagynehezen sikerült azután a m entők
nek m unkához látni.

A z  első sérült, akit segélyben része
sítettek Geisberger A ranka 33 éves 
tisztviselőnő volt, aki a N agyfuvaros
utca 7. számú házban lakik. Zúzott se
bei voltak.

A ltai N ándor 65 éves bányaigazgató, 
a Salgótarjáni Kőszénbányam agasállású 
tisztviselője és felesége, akik a Buda
keszi-ót 16a. számú villában laknak, 
ugyancsak zúzott sérüléseket szenved
tek.

V arga János cinkotai szabóm ester 36 
esztendős feleségét zúzott, vágott se
bekkel kötözték be a mentők.

K alitka János 25 éves hivatali altiszt, 
aki a Rózsa-utca 92. számú házban la
kik eszméletlen volt, am ikor a mentők 
segítettek rajta. E g y  üvegdarab a fülét 
vágta ketté. N agy vérveszteséget szen
vedett.

K ucsik Hona 48 éves háztartásbeli, 
aki az Árva-utca 15. számú házban 
lakik, a fog a it törte  ki.

H orváth M ária 5 éves kislány, egy 
kőm űvesm ester lánya, aki a Lázár-utca

10. számú házban szüleinél lakik, a
lábán és a fe jén  sérült meg.

H orváth K aroly  32 esztendős kőmű
vesmester, aki H orváth M ária édes
apja, ugyancsak a fe jén  szenvedett 
zúzott sebeket.

Többen szenvedtek m ég kisebb vérző 
sebeket, de a legtöbben szerencsés 
megmenekülésük után nem  várták be 
a mentőket, hanem részben taxiba ü l
tek és hazahajtattak, részben pedig 
gya log  elsiettek, nem  akarván szere
pelni a mentők jelentésében.

A  villam csszerencsétlenség hírére a 
Beszkárttól is bizottság robogott ki az 
O lasz-fasorba. R övid  jegyzőkönyvet 
vettek fö l  a történtekről,

a két villam oskocsi vezetőjét pedig
bekísérték a főkapitányság köz

ponti ügyeletére,
ahol a kihallgatásuk m ég tart. A  rend
őri nyom ozás m egindult és minden 
valószínűség szerint a tanuk kihallga
tása napokat vesz igénybe.

Francia radikálisok
a néparcvonal mellett

Biarritz, október 25.
A z a nyilatkozat, am elyet M assot 

képviselő a radikálisok országos párt
gyűlésének vasárnap délelőtti ülésén 
felolvasott, kim ondja, hogy  a  párt el
fogad ja  az együttm űködést a  néparc
vonal korm ányával és teljes mértékben 
csatlakozik a  népjóléti törvényekhez. 
A  párt elismeri a  munkások sztrá jk 
jogá t, de az üzemek megszállásában a 
m unkaszabadság m egsértését látja . A  
párt tám ogatja  a gazdasági talpraállás 
érdekében hozott korm ányintézkedése
ket. A  frank értékcsökkenése fá jdal
mas, de kikerülhetetlen rendszabály 
volt. A  párt arra kéri a korm ányt, ter
jesszen elő haladéktalanul törvény- 
javaslatokat, am elyek alkalm asak a 
középosztály nehéz helyzetének m eg

javítására. Ezek a rendszabályok azon
ban csak akkor járhatnak sikerrel, ha 
m egőrzik az utca rendjét és a lelkek 
nyugalm át és ha mindent elkövetnek a 
költségvetés egyensúlyának biztosítá
sára. Intézkedéseket tartanak szüksé

gesnek a súlyos nehézségekkel küzdő 
m ezőgazdaság érdekében is. A  radiká
lisok —  m ondja a nyilatkozat —  újból 
kijelentik, hogy ragaszkodnak a  béke 
és a nemzetközi együttm űködés politi
kájához és bíznak a Népszövetségben.

Programmot adtak az - 
szalóki képviselő-jelöltek

Vasárnap választási beszédektől hangos 
volt az abádszalóki kerület. Úgy a NÉP 
jelöltje, Losoticzy István, mint az egye
sült nyilaskeresztes pártok jelöltje, Meskó 
Zoltán, programot adtak. A nagy érdek
lődéssel vért választás oovtnróec J-da ItO.

A Nemzeti Egység Pártjában nagy súlyt 
helyeznek arra, hogy Gömbös Gyula volt 
kerületében ismét korménypárti képvise
lőt válasszanak. A most következő héten 
egész sor képviselő utazik le az abádsza- 
lóld yálasrtófcffüWtbe,
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Hernvűselyem
Harisnyán

Ki v á l ó  már kák

300-m , hemyóeelyemből

TÜNEMÉNY
Hajszálrékony bernyóselyem V

Fenti finomminő-égi! harisnyát 
alig észrevehető gyári hibával

H E I L I G
HAR1SNYAHÁZ K S i S S
Sftféczi-UT 2 6 .

Darányi héfőn fogadja 
Sir Róbert Goowert

Mint ismeretes, az angol parlament 
magyarbarát csoportjának vezére, Sir 
Róbert Goower, Budapesten tartózkodik. 
Értesülésünk szerint Darányi Kálmán mi
niszterelnök hétfőn délelőtt fogadja az 
előkelő angol politikust.

Újra bizalma! kell önteni 
a  bék eszere lő  E u rópába
— mondotta León Bium

Toulouse, október 25.
A Hanté Garonne megye szocialista szö

vetségének gyűlésén Blurn miniszterelnök 
teljes bizalmát fejezte ki a demokrácia 
győzelme és haladása iránt.

— Egész külpolitikánk — mondotta — 
arra irányul, hogy bebizonyítsuk, hogy a 
demokráciái* békeakarása sem nem gyen
geség, sem nem lelkiismeretlenség jele. 
Amikor átvettük a kormányt, úgy találtuk, 
hogy mind az együttes biztonság rendszere, 
mind a külön egyezmények rendszere erő
sen megingott. Megkíséreltük, hogy helyre
hozzuk a bajokat és az a kötőanyag, ame
lyet alkalmaztunk, éppen a demokrácia 
szelleme, a népek közti békevágyó összefo
gás szelleme. Újra bizalmat kell önteni a 
dolgozó Franciaországba, újra bizalmat kell 
önteni a békeszerető Európába.

A gyűlés az Intemacionalé éneklésével 
ért véget.

Gömbös Gyufa családja
e héten kiköltözik 

a miniszterelnöki palotából
Gömbös Gyula családja e hét végén kiköltö

zik Nagytéténybe. A miniszterelnöki palotában 
»ndr megkezdődött a csomagolás, özv. Gömbös 
Gvuláné — bár Darányi Kálmán felajánlotta 
továbbra is a miniszterelnöki lakosztályt — 
kijelentette: a telet már a nagytétényi kúriá
ban akarja eltölteni. Gömbös Gyula hetvenéves 
édesanyja már visszautazott Murgára,. Hiába 
volt minden rábeszélés, a nagyasszony nem 
akart Budapesten maradni. Hazament abba a 
kis tolnamegyei faluba, ahol a néhai miniszter
elnök gyermekkorát eltöltötte.

R e n d ő r  k a r ja ib a  s za la d t  
a  betörő

egy üzlet kifosztása után
Betörőt fogott a Vadász-utcában szolgálatot

teljesítő rendőr vasárnapra virradó éjszaka egy 
papírkereskedés helyiségében. A Vadász-utca 
38. számú házban lévő freumf-féle papirüzlet 
lehúzott redőnyei mögül világosság szűrődött 
ki az utcára. Épp akkor haladt arra egy rendőr, 
aki gyanúsnak találta az éjszakai világítást. 
Lesbe állt és abban a pillanatban, amikor az 
ismeretlen látogató el akart távozni az üzlet
ből, Igazolásra szólította tel.

A betörő eldobta zsákmányát, majd mene
külni próbált. A rendőr utána vetette magát a 
menekülőnek, akit az Arany János-utcában 
sikerült is lefognia. Bekísérte a fökapitány- 
ezágra, ahol kihallgatása során kiderült, hogy 
8omosi János a neve, 28 éves lakatossegéd és 
dlkulccsal hatolt be az üzletbe, ahol .'i000 pengő 
értékű írószert szedett össze. Kihallgatása után 
Somosit a rendőrség letartóztatta.
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Együtt kell működni
Olaszországnak. __  ____ _ Németországnak —

állapítják meg mindkét részről
Hivatalos nyilatkozatok Ciano ta1 x hozásáról

München, okt. 25.
Ciano gróf olasz külügyminiszter a sajtó 

képviselői előtt a következő nyilatkozatot 
olvasta fel:

„A német és az olasz kormány kifejezi 
azt az óhaját, hogy a béke és az újjáépí
tés érdekében kíván dolgozni,

A két kormány újból megállapítja, 
hogy

gróf némelorszagt
az általános béke és az újjáépítés müvének 
megvalósítása érdélében.

A k°t kormány elhatározta, hogy ezek
nek a céloknak a megvalósítása érdekeben 
továbbra is fenntartja egymással kapcso-

Cift.no gróf vasárnap délelőtt 10 óra 15 
perckor repülőgépen elhagyta Münchent és 
Rómába utazott.

nül érintik Németországot és Olaszorszá
got. A megbeszélések a szívélyes barátság 
j e g y é b e n  folytak és a tárgyaló felek nagy 
örömmel állapították meg, hogy

a két kormány felfogása és szándékai 
teljesen megegyeznek atekintetben, 
hogy a két országnak együtt kell mű

ködnie
hajlandó együttműködni olyan bizton
sági garanciák megteremtésében, ami
lyeneket egy nyugateurópai biztonsági 

szerződés nyújthat.
A népszövetség kérdésében Olaszország és 
Németország továbbra is szoros kapcsolat
ban marad egymással. A két ország kor
mánya megállapítja, hogy a két ország 
politikája pozitív eredményeket hozott 
Ausztria számára. Ami a spanyol helyzetet 
illeti,

az olasz és a német kormány — anél
kül, hogy fcurgosi kormányt elismerné 
— egyetértőleg megállapítja, hogy a 
felkelők által elfoglalt területek la
kosságának többsége Franco kormá

nyát támogatja.
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Egy csokor,egy levél és revolvergolyo
Győrből telefonálja a Magyar Hétfő tu

dósítója: Gombos Viktor 26 éves jómódú 
moso'.itaresai gazdalegény hosseabb idő óta 
szerelmes volt Kerék Mária 21 éves lányba.
Már többször megkérte a kezét, de a lány 
mindig elutasította.

A vasárnapra virradó é jszaka pont éj
félkor a lány ablaka alá állott a sze
relmes legény, letett egy nagy csokor 
frissen szedett virágot, egy búcsúleve

let, azután íőbeíőtte magát.
Azonnal meghalt.♦

Vasárnap eszméletre tért 
Urmánczy Nándor

Papfrl hérí és üzenetei Irl csalédiSnah — Lehel, ho^y héiíön
sor kerül a műiéire

A német és az olasz kormány továbbra is 
fenntartja a benemaiatkozás elvét. A két 
kormány újból leszögezi azt az elhatározá
sát, hogy megvédi az európai civilizációt. 
Németország és Olaszország között kiépí
tik a kulturális kapcsolatokat. A két or
szág közötti kapcsolatok terén rendezték 
az Abesszíniával való kereskedelmi forga
lom kérdését.

Ciano gróf olasz külügyminiszter né
metországi megbeszéléseiről egyébként va
sárnap a következő hivatalos jelentést ad
tak ki:

— Ciano gróf olasz külügyminiszter 
Hitler vezér és birodalmi kance'lárnál tett 
látogatása alkalmából, valamint azoknak a
megbeszéléseknek a során, amelyeket Ciano 
miniszter Németország vezető politikusai
val folytatott, megvizsgálták a legfonto
sabb politikái; gazdasági és társada'mi 
kérdéseket, elsősorban, amelyek közvetle-

A nagybeteg Urmánczy Nándor állapo
tában vasárnap bizonyos javulás állott 
be. Az életunt idős politikus — aki, mint 
ismertes, csütörtök este a parlament 
folyosóját föbelőtte magát —

vasárnap, több mint 48 órai eszmé
letlenség után, öntudatra tért 

és szívverése is némiképpen nyugodtabbá
és egyenletesebbé vált.

A beteg a vasárnapra virradó éjszakát

még nyugtalanul töltötte, bár többször 
magához tért, de később ismét mély 
álomba merült. Balzay Lajos dr. orvosta
nár négy tanársegéde virrasztóit egész 
éjszaka a nagybeteg politikus betegágyá
nál. Maga Bakay propesszor pedig meg
hagyta, ha legkisebb rosszabbodást észle
lik a betegen, azonnal telefonáljanak la
kására. Reggel felé teljesen eszméletre 
tért Urmánczy Nándor és megismerte a 
körülötte tartózkodókat.

Urmánczy Nándor ekkor szemeivel Je
lezte, hogy írni szeretne. Az ápolónövér 
papírt és ceruzát adott a betegnek, aki a 
következőket írta a papírra:

— Jobban érzem magam . . .  Felesége
met szeretném látni.. .

Az ősz politikus üzenetét az ápolónő 
kivitte a folyosóra, ahol Urmánczy Nán
dor családtagjai izgatottan lesték a beteg 
állapotáról szóló híreket. Mindannyian 
könnyezve olvasták azt a néhány sort, 
amelyet az ősz politikus irt.

A délelőtt folyamán Bakay professzor 
ismét konzíliumot tartott tanársegédeivel 
Urmánczy Nándor betegágyánál és ekkor 
szóbakerült az operáció lehetősége is. 
Fontos volna ugyanis, ha el lehetne távo
lítani a lövedéket az agyállományból.

Az orvosok azonban, bízva a beteg
álla[H>táiiak további javulásában.
egyelőre nem operálják meg Ur-
mánezy Nándort, lehet azonban, hogy 

erre hétfőn sor kerül.
Urmánczy Nándor a délelőtt folyamán 

rövid ideig beszélgetett is orvosaival. Az 
orvosok szigorú utasítása, hogy

a betegnek feltétlen nyugalomra
van szüksége,

ezért hozzátartozói sem tartózkodhatnak 
a betegszobában.

Állandóan cseng a klinika telefonja és 
az orvosok alig győzik az ostromot. Vasár
nap déli 12 óráig több mint kétszázötve
nen érdeklődtek Urmánczy Nándor álla
pota iránt.

A Magyar Flétfő munkatársa beszélt 
Bakay Lajos dr. orvostanárral, aki a kö
vetkezőket mondotta a nagybeteg politi
kus állapotáról:

~  Urmánczy Nándor állapotában a ra- 
vulas jelei mutatkoznak, bár még to
vábbra is fenyeget a veszély. Műtéti be
avatkozásara egyelőre nem kerül sor.

Gaál Gasz'on* 
emlékünnep 
Balatonbog'áron

Balatonbagldrról jelenti a Magyar Hétfő tu
dósitója: Most van négy éve. hogy a Független 
Kisgazdapárt nagynevű alapitója Gaál Gaszton 
meghalt. A  párt képviselői kegyelete® ünnep
ség keretében emlékeztek meg vasárnap 
Balatonbogláron fítuil Gasztonról A  néhai 
nagy politikus sírjánál Wkovszky Tibor mán. 
dott magasszámyalásü beszédet, Utánna Diny- 
nyés Lajos beszélt. M ind a két -k Gaál 
Gasz'on érdemeit méltatta.

. f\

ASM ADY MÁRIA LIL DAGOVER WILLY BIRGEL THEODOR LOOS
PETEK BŐSSÉ

J\ zeneiff, nagydij
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BEETHOVEN IX. SZIMFÓNIÁJA 
CSAJKOVSZKY DIÓTÖRŐ SZVITJE 
HÁNDEl JUDÁS ORATÓRIUMA

(a  berlini -filharmonikusok zenekaraidat 
es a  berlini magánénekesek énekkarával
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Eckhardt Tibor diktatórikus törekvésekkel 
vádolta meg Kozma belügyminisztert

É l e s  á l l á s f o g l a l á s  a  k ü l f ö l d r ő l  i r á n y í t o t t  é s  p é n z e l t  p o l i t i k a i  m o z g a l m a k  e l l e n
Eckhardt Tibor szombaton este dunán

túli körútra indult Pécsről. Vasárnap reg
gel autón folytatta útját a pécsváradi ke- 

' Cten át a kerület központjába, ahol igen 
f -y tömeg üdvözölte. Didin Jenő a szek- 

; d kerület képviselője Báttaszéken 
ir.ondott először beszámolóbeszédet. Ezután 
y khardt Tibor mondott közel egyórás ha- 
t Imas beszédet, amelynek során a többi 
között ezeket mindotta:

Ma a változott helyzetben újból ott 
tartunk, ahol másfélév előtt tartottunk.. 
Minden áldozatot hajlandók vagyunk meg
hozni hogy végre abban a több mint húsz 
esztendő óta vajúdó rendkívül fontos kér- 
. ben. a választójog kérdésében a népnek 

érdekét becsülettel kielégítő, tisztességes 
választójogi rendszert tudjunk az ország
nak megadni. Meg vagyok győződve 

hogyha ebben a fontos közjogi kér
désben létrejön egy tisztességes meg
állapodás, ez az egyetlen útja annak, 
hogy ennek a nemzetnek igazi egysé
gét, lelki egysegét és ami ezzel össze- 
1 agg, belső békéjét biztosítani tudjuk.
— Darányi miniszterelnök úr program

it zéde becsületes, tisztességes program- 
•idas v o l t .  — Mi a nemzeti egységpártjának 
*-r rvCzési módszereit a legsúlyosabban 

télének voltunk kifogásolni, azért, 
' rt o k  az állami, a vármegyei és a köz- 

"/j igazgatást az élharcosok szava szerint 
a k a r t á k  irányítani. Pártállamot akartak 
cs in á ln i ebből az országból és a nemzeti 
egység helyett valóságos nemzeti megha- 
sonlást keltettek.

Ezért üdvözlöm különös örömmel a mi
niszterelnök úr bemutatkozó beszédét, 
ahol ő  nem a nemzeti meghasonlást, 
a kény szeritett és kényszeredett nem
zeti egységet, hanem a társadalmi bé

két hirdette.
Mi a legmesszebbmenő türelmet fogjuk la- 
■ ' sitani a kormánnyal szemben mindaddig, 

níg a legcsekélyebb reménység van arra, 
hogy a másik oldalon jószándékkal akar
jak igazgatni az ügyeket.

Támadás Kozma 
belügyminiszter ellen

— Nekünk beszélnünk kell arról a hely
zetről is. amely főleg a: belügyminiszter 
«r személyével kapcsolatban alakult ki, 
ikinek személyében nem történt változás,
akinek

működésében azonban —  remélem —  
lényeges változás fog bekövetkezni.

Hiszen nekünk nemcsak a nemzeti egység 
partjának szervezkedésével szemben voltak 
kifogásaink. Nekünk

nagyon komoly' és nagyon alapos ki
fogásaink voltak —  komoly tárgyi ki
fogások —  a belügyminiszter úr szemé

lyével szemben.
— Ha a belügyminiszter úr a múltban 
'mben állott a Marton-féle pártszerve

zéssel,
ez nem azért történt, mintha elvileg 
kifogásolta volna a totalitást és a pa

rancsural mát.
■ tulajdonképpen versenytársak voltak 
a ó b a n , hogy ki csinálja meg a parancsural- 

/ p Marton-e, vagy Kozma Miklós. Azt 
a k a r ju k , hogy egyik se csinálja meg. Az a 
körülmény, hogy a belügyminiszter úr 
szemben állott Marton Bélával, még nem 
;e le n ti, hogy nekünk, akik mindkettővel 

mbenállott unk — bizzunk valamelyik
ben, mi azokban bizunk, akik nem a pa- 
luiiesuralmat, hanem a társadalmi békét 
I 'döfik. Éppen azért a miniszterelnök ki- 
P entései megfelelnek felfogásunknak, a 

lugynunsizter úr eddigi működése azon- 
ffi szöges ellentétben áll felfogásunkkal. 

Éppen úgy, mint ahogy a Nép pártszerve
sét se tudtuk, sohase összeegyeztetni^ mi 

törvénytisztelő felfogásunkkal, 
miniszter úr állandóan küzdött

A belügy- 
hol nyil-

1 <
főnök úri
Az Ön iró n ja , a  y j T  11 X 3  TI

a legfinomabb grafitból gyártott 

legjobb MAGYAR Írón T U z a h r í ® * *  
A c é g v e z e t ő  ú ré  a  »»  ,  n e U ™ ;®  n
a legfinomabb magyar másolo^u. n.  ̂  ̂ ^
A k is a s s z o n y  a  I t  3 1 R

MAGYAR irónt használja »  gyorsírást
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tan, hol burkoltan, hol bevallottan, hol ti
tokban a Marton-féle pártszervezkedéssel, 
azért, mert

azt tartotta, hogy Martonék ügyetle
nül csinálják a parancsuralmat, de ő 

ügyesebben tudná megcsinálni.
—  Reményem van rá, hogy a Nemzeti 

Egység Pártja és akarom hinni, a belügy
miniszter úr is, magáévá teszi a miniszter- 
elnök úr kijelentéseit. Én megismétlem 
azt, amit másféléwel ezelőtt a választáso
kon mondottunk.

Mi a kormányzat jószándékait semmi
körülmények között nem fogjuk meg 

akadályozni.
— Mi nem fék akarunk lenni a kocsin, 

hanem motor, amely előbbre viszi a népi 
igazságok érvényesülését.

Eckhardt Tibor ezután részletesen ismer
tette azt, amit a Független Kisgazdapárt 
az általános választások óta az országban 
csinált és következőket hangsúlyozta:

— Soha, sehol a legcsekélyebb rendbon
tást nem csinálta ez a párt és ez becsüle
tére válik ennek a népnek.

A tömérdek jogos elégületlenséget, 
amely a falú lelkében felhalmozódott, 
soha nem engedtük szélső irányba 

menni,
hanem a nemzeti, keresztény, konzervatív 
alapon megszerveztük, nem nemzetellenes, 
hanem nemzetépítő irányban a falu népét. 
Ügyeltünk arra is, hogy nagy közjogi kér
désekben, mint amilyen a királykérdés, ne 
bomoljon meg a nemzet lelki összhangja. 
Igyekeztünk szolgálni a felekezeti békét, 
mert nem engedhető meg, hogy bármilyen 
jogos felekezeti kérdés miatt is a politika 
békéje megbontassék. Vigyáztunk arra, 
hogy a falu és város között ne éleztessék 
ki semmiféle ellentét.

Intelem a német 
kisebbségekhez

— Ebben az országban a világháború 
befejezésig soha sem volt német kisebb
ségi probléma. A német és a magyar a 
legjobb barátságban és egyetértésben élt. 
A német kisebbségnek nemcsak lakóhelye, 
hanem valóságos hazája is volt ez a föld. 
A mi pártunk egyik legfontosabb célkitű
zésének tartja, hogy

helyreállítsa népi alapon a magyarság 
és a németség között a testvéri jóba- 
rátságot, az együttműködés lehetősé

gét.
— Két gondolatot kell itt összeegyez

tetni. Az egyik gondolat az államhüség, 
a másik gondolat a népiségnek az ápolása, 
A becsületes magyar politika semmi kö
rülmények között sem jelentheti a népi 
érdekek és népiség elnyomását. Az állam
hűség mindenkitől, magyartól, némettől, 
szerbtől, mindenkitől egyformán megköve
teli azt, hogy

külföldi irányítást semmiféle vonatko
zásban a magunk dolgaiban ne enged
jünk érvényesülni és pedig nem enge
dünk érvényesülni se külföldi irányí

tást, se külföldi pénzt.
Ezt megkívánja Magyarországon az állam
hűség fogalma. Ez vonatkozik Moszkvára, 
ez vonatkozik Berlinre, ez vonatkozik 
Becsre, Prágára, Romániára, minden or
szágra egyformán.

Magyarországon csak magyar oldalról 
érkező belföldi politikai irányoknak le
het létjogosultságuk és külföldi anyagi 
eszközökkel Magyarországon politikát 

csinálnia senkinek nincsen joga 
és joggal kifogásolhatjuk ha bárki ilyent 
megpróbál. Nincs szükségünk Magyar- 
országon külföldi propagandisttákra se, 
mert hiszen az a külföldi, mégha jószán
dékkal jön is ide, nem tudhatja, mi a mi 
álláspontunk, mi a mi érdekünk és mit 
kell csinálni.

__  A másik oldalon nem lehet érdeke a
magyar államnak, a magyar nemzetnek az, 
hogy bárkit a maga népiségében, a maga 
nyelvének szabad gyakorlatában akadá
lyozzon, háborgasson, vagy ezért hátrá
nyokkal sújtson. A legnagyobb érdeke fű
ződik a magyar nemzetnek ahoz, hogy itt 
ebben az országban a kisebbségek valóban 
jól érezzék magukat. Több mint három és 
félmillió testvérünk él idegen megszállás 
és elnyomás alatt. Ebben az országban 
olyan állapotokat kell teremteni, amelyek 
mellett semmiféle kisebbséget sérelem ae 
kr jen és Jogos panaszok senki által ns Is*

gyenek emelhetők. (Hosszantartó zajos
helyeslés.)

Ezután Eckhardt Tibor német nyelven 
folytatta beszédét és ennek során a kö
vetkezőket mondotta:

— Nekünk a nemzeti szocializmusra, mint 
népi pártra ebben az országban nincs 
szükségünk.

Amire pedig főként nincs szükségünk: 
az a pártdiktatura, amit a nemzeti szo
cializmusnak Németországban csak a 
bolsevizmussaJ szemben kellett felhasz

nálnia.
— Én azt kérdem önöktől, érdeke-e egy 

kisebbségnek, hogy díktaturás rendszer 
legyen az országban? Vájjon ki szenvedne 
a diktatúra alatt? A kisebbségnek soha 
nem volt érdeke a diktatúra. A nemzeti 
szocializmus rendszere különben Magyar- 
országon a szabadságoknak csökkentését 
jelentené és a kisebbség jogait csak sza 
bad országban tudja érvényesíteni.

Eckhardt után Czirják Antal, Riesi 
Ádám és Soltész János képviselők beszél
tek.

Délután Czirják Antal baranyai vá-

Nincs nap kávé néOtSfí

A
kávé segít munkánkban I

Legyen testi ngy 
szellemi munka i 
a kávé friss mun
kakedvet ad!
Ha munkánkban
kifáradtunk, egy 
csésze jó  fekete 
növeli kitartásun
kat.

M e in l G y u la
kávóbehozatali rt.

lasztókerületének egyik nagyközségében 
Szászváron volt gyűlés, ahol Eckhardt Ti- 
bir kijelentette, hogy amennyiben a tit
kos választójogot a kormány nem csinálja 
meg, a diktatúra, vagy a katasztrófa elke
rülhetetlen.

A gyűlés után Eckhardt 
Budapestre.

• W  -

visszautazott

Letartóztatták 
a belga rexisták vezérét

Brüsszel, október 25.
A légkör vasárnap egész nap rendkívül 

feszült volt. Rendőrök és fegyveres csend
őrök minden járművet átkutattak. Különö
sen éberen őrizték a Chartreux-utcát, ahol 
a rexisták a végleges utasításra vártak. 
Délig nem történt zavaró esemény. Sok
helyütt lehetett látni egyenruhás fronthar
cosokat.

A hadviseltek felvonulása a király előtt 
rendben folyt le. A hadviseltek lelkesen 
ünnepelték a királyt. Délben a menet fel
oszlása után

rexista csoportok tüntettek a város
szívében. Szocialista és kommunista el- 

lentüntetök szegődtek a nyomukba,

de a két tábor hivei csupán heves szóvál
tásra szorítkoztak és összetűzésre nem ke
rült sor. Degrelle rexista vezér a Sainte 
Gudule templom közelében egy erkélyről 
buzdító szavakat intézett híveihez.

Amikor Degrelle elhagyta az épületet, 
a rendőrség letartóztatta és bekísérte 

a főkapitányságra.
A rexisták ezután a tőzsde épülete előtt 

tüntettek. Itt mintegy 4 embert tartóztat
tak le. A tüntetőket szétoszlatták és a 
rexisták néhány vezéremberét — köztük 
gróf Degrunne szenátort és Knaepen kép
viselőt — szintén bekísérték, mert vona
kodtak eleget tenni a rendőrök felhívásá
nak, akik a csoportosulást szétoszló" ra hív
ták fel.

M Q g  —

a motorkerékpár, majd menekülni akart és nekirobogoil egy autónak
A Horthy Miklós-út felöl teljes sebes

séggel rohant vasárnap délelőtt egy kerék
páros a Szent Gcllért-tér felé. Ugyanebben 
a pillanatban haladt át az úttesten 

Csányi Magda 16 esztendős gimná
ziumi tanuló, akit elütött, majd a gá
zolást követően fokozott sebességgel 

igyekezett elmenekülni.
A kerékpáros a Vámház-körút felé vette 

útját. A Ferencz József-hídon akart befor
dulni, amikor vele szemközt

egy magánautó jött, amelynek a ke
rékpáros nekirohant és a következő 
pillanatban magas ívben az úttestre 

zuhant.
Hatalmas tömeg verődött össze a gázoló, 

majd később baleset áldozatául esett ke
rékpáros körül. ak:t a nála talált iratok 
szerint Keffer Gyulánag hívnak, egy budai 
csemegekereskedő kifutója. A mentőket 
értesítették, akik Csányi. Magdát és Keffer 
Gyulát a Rókus-kórházba vitték.

Csak nem  teszi tönkre szem ét az 

i ly e n  világítással} Takarékoskodik? 

Használjon T U N G S R A M  dupla- 

spirállámpát —  2 0 ° /0- i g  t e r je d ő  

l é n y t ö b b l e t e t  b iz to s it , m égsem  

fogyaszt töb b  áram ot

T U N G S R A M
D U P I A S P I R Á I L Á M P A

t
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Felfüggeszti a kormány 
a gytiléstilalmi rendeletet

Hétfőn délben Budapestre érkezik Schmidt Guidó osztrák külügyi államtitkár 
Nagy fontosságú diplomáciai tanácskozások kezdődnek

K ö z f e l k i á l t á s s a l  v á l a s z t j á k  m e g  a  N É P  3 0  t a g ú  v e z e t ő s é g é t
A felsőházban és a képviselőházban tör

tént kormány-bemutatkozás után ezen a 
héten sor kerül azoknak a tövényjavasla- 
toknak bizottsági tárgyalására, amelyeket 
a miniszterelnök és a kormány egyes tag
jai már ismertettek a többségi párt érte
kezletén.

A bizottságok kedden kezdenek tárgyal
ni és az első napon az új ügyvédi rendtar
tásról szóló javaslatot beszélik meg. Csü
törtökön délelőtt a képviselőház, s dél
után a felsőház külügyi bizottsága tart 
ülést. Mind a két bizottság előtt úgy Da
rányi miniszterelnök, mint Kánya Kálmán 
külügyminiszter felszólalnak. Ugyancsak 
csütörtökön foglalkoznak a képviselőház 
egyesitett bizottságai a fővárosi törvény 
újabb módosításával. Pénteken pedig az 
új postatörvényről szóló javaslatot tár
gyalja le az illetékes bizottság.

Ezen a héten sor kerül az államtit
kári kinevezések publikálására 

és döntő események várhatók a kormány
párt életében is.

A NÉP uj veistőségénsk
megválasztása

Darányi Kálmán miniszterelnök elnök
lete alatt a napokban értekezletet tart a 
Nemzeti Egység Pártjának már lemondott, 
kilenctagú pártvezetősége.

Ezen az értekezleten összeállítják a 
30 tagú pártvezetőség névsorát.

Ezt a névsort a miniszterelnök a párt 
teljes értekezlete elé terjeszti. A Nép ér
tekezlete — előreláthatólag —

közfelkiáltással fogja a harminc- 
tagú pártvezetőséget, a miniszterelnök 
előterjesztése alapján megválasztani. 
Mint a Kis Újság vasárnapi számában 

már megírta: a Kép teljes értekezletét 
csupán akkor hívják össze, ha a pártban 
már teljes béke lesz.

A felsőház is meghívást kap 
a pártközi értekezletre

Darányi Kálmán miniszterelnök a na
pokban fogadja gróf Károlyi Gyula volt 
miniszterelnököt, a felsííkáz legfontosabb 
bizottságának, a 21-ss bizottságnak elnö
két.

Károlyi Gyula gróf tájékoztatni fogja 
a miniszterelnököt a feKőház tagjai
nak reformjával kapcsolatban elfog

lalt álláspontjáról,
A miniszterelnök —  értesülésünk szerint 

•— azt a javaslatot fogja tenni gróf Ká
rolyi Gyulának, hogy mivel a képviseiö- 
ház elnöke által összehívandó pártközi ér
tekezlet napirendjén a választójog mellett 
a felsőház reformja is szerepel,

küldjön ki a felsőház is egy három
tagú bizottságot a pártközi értsiiez- 

letre.
Károlyi Gyula gróf természetesen egye

dül erről a kérdésről nem dönthet, ezért a 
közeli napokban össze fogják hívni a fel
sállá? 21-es bizottságát és ez a bizottság 
fogja eldönteni: részt vesz-e a felsőhöz a 
pártközi konferencián és ha igen. úgy kik 
lesznek az értekezletre delegált képvise
lők.

A 21-es bizottság köréből nyert értesü
lésünk szerint

a felsőház képviseltetni óhajtja magát 
■a pártközi értekezleten,

sőt a felsőhöz reformjával kapcsolatban a 
bizottság kész javaslatot fog előterjeszteni. 

A kulisszák mögött a felsőhöz vezető

tagjai nap-nap után megbeszéléseket foly
tatnak. Megállapítható az is, hogy a mi
niszterelnöknek a felsőhöz reformjával 
kapcsolatban tett kijelentései kitűnő ha
tással voltak és most már komolyan remé
lik az érdekeltek, hogy ebben az irányban 
a kormány részéről fontos lépés történik.

Felfüggesztik a gyűlés- 
tilalmi rendeletet

Ezeken a kérdéseken túlmenően, párt
állásra való tekintet nélkül, minden olda
lon nagy érdeklődéssel várják a kormány 
elhatározását: mikor hatálytalanítják a po
litikai életre béklyókként nehezedő gyűlés- 
tilalmi rendeletet?

Ezzel kapcsolatban, jól informált helyről

A most következő hetet különben rend
kívül nagyjelentőségű diplomáciai esemény 
vezeti be.

Hétfőn délben 12 órakor a menetrend- 
szerű bécsi repülőgéppel

Budapestre érkezik Schmidt Guidó, 
osztrák külügyi államtitkár, 

Ausztria külügyeinek teljhatalmú irá
nyítója.

Az előkelő osztrák politikus hivatalos lá
togatást tesz Magyarországon és a mátyás
földi repülőtéren lezajló fogadtatáson 
Kánya Kálmán külügyminiszter és báró 
Apor Gábor rendkívüli követ, meghatalma
zott miniszter, a külügyminiszter állandó 
helyettese is megjelennek.

Schmidt Guidó államtitkár, akit titkára, 
Albin Lénk kísér Budapestre, a repülőtér
ről a Dunapalotába hajtat, majd a Várba 
megy, ahol kihallgatásra iratkozik fel vi
téz nagybányai Horthy Miklósnál, Magyar- 
ország kormányzójánál. Innen József ki
rályi herceghez, majd Albrecht királyi 
herceghez, végül dr. József Ferenc királyi 
herceghez megy.

Hétfőn délben Neustödter-Stürmer oszt
rák követ ebédet ad tiszteletére, amelyen 
Kánya Kálmán külügyminiszter is meg
jelenik.

Darányi Kálmán miniszterelnök Kánya
Kálmán külügyminiszter társaságában
hétfőn délután fogadja .Schmidt Guidót 

a miniszterelnöki palotában.
Innen Schmidt államtitkár Kánya Kál

mán külügyminiszterrel együtt átmegy a 
külügyminisztérium Dísz-téri palotájába,

Hatalmas választási harc előzte meg a 
budapesti hentesek és mészárosok vasár
nap délelőtti nagygyűlését. Ezen a gyűlé
sen döntött ugyanis a két szakma: fuzio
nálnak egymással vagy sem?

Mint ismertes, hónapok óta viharzanak 
a kedélyek a hentesek és a mészárosok 
között a fúzió miatt. Egyesek helyeselték 
a tervet, mert szerintük csak a szakma 
előnyére valna a fúzió, mások ellenben a

nyert értesülésünk szerbit, a helyzet a kö
vetkező:

Kozma Miklós belügyminiszter hamaro
san — esetleg már a pénteki miniszterta
nácson — előterjesztést tesz a kormánynak, 
hogy

a kedvezően megváltozott politikai lég
körre való tekintettel, helyezzék hatá
lyon kívüi a gyűléstilalmi, illetve gyű

léskorlátozó rendeletet.
Minden bizonnyal a belügyminiszter ja

vaslata alapján a kormány hatályon kívül 
fogja helyezni a gyűléstilalmi rendeletet és 
ezzel a ténnyel is hozzájárul a teljesen 
nyugodt és — az ország szempontjából igen 
szükséges — barátságos légkör kialakulá
sához.

ahol kezdetét veszi az első, hivatalos ta
nácskozás.

Kánya Kálmán és Schmidt Guidó a ró
mai jegyzőkönyvet aláíró államok kül
ügyminisztereinek bécsi találkozóján 

szereplő kérdéseket vitatják meg.
ezenkívül természetesen szóba kerülnek 
mindazok a kérdések, amelyek ma Európa 
államférfiad leginkább foglalkoztatják.

Az első tanácskozá.s előreláthatólag késő 
estig fog tartani, utána Kánya külügymi
niszter az osztrák államtitkár tiszteletére 
vacsorát ad a Nemzeti Casino különtermé
ben, amelyen Darányi Kálmán miniszter- 
elnökkel az élen, a magyar kormány tagjai 
is megjelennek.

Kedden Schmidt Guidó megkoszorúzza a 
Hősök-emlékkövét, megtekinti Budapest ne
vezetességeit, majd délben egy órakor kü
lön kihallgatáson jelenik meg Magyaror
szág kormányzója előtt.

Délután újabb, fontos tanácskozás lesz a 
külügyminisztériumban, majd Schmidt 
Guidó megjelenik az Operaház díszelőadá
sán.

Ezt a miniszterelnök fogadóestélye kö
veti a Sándor-palotában, amelyen megje
lennek a diplomáciai kar, a kormány, a ka
tonai és polgári hatóságok képviselői is.

Az osztrák külügyi államtitkár szerdán 
reggel vonaton utazik vissza Becsbe.

Politikai körökben nagy érdeklődéssel te
kintenek Schmidt. Guidó budapesti tárgya
lásai elé és a magyar közvélemény szere
tettel várja a baráti Ausztria fiatal kül
ügyi államtitkárának látogatását.

1 szakma önállóságát féltették és ezért röp
cédulákban tiltakoztak az egyesülés ellen. 
A különböző pártok hetek óta gyülésez- 
tek és mindent elkövettek, hogy a maguk 
részére tagokat, illetőleg a vasárnapi vá
lasztásra szavazókat gyűjtsenek. Ilyen 
előzmények után került sor vasárnap dél
előtt fél 10 órakor a szavazásra.

Már kora délelőtt hatalmas autótábor 
hozta a gyűlésre a szavazókat, akik zsú
folásig megtöltötték a Hajózási Klub 
Csengery-utcai székhazát. Izgalmas és fe
szült légkörben kezdődött a szavazás. A 
déli órákig több mint 600 mészáros és hen
tes adta le voksát az urnánál, A szavazás 
titkos volt és így a tagok nagy izgalom
mal találgatták a szavazás eredményét,

A szavazás lassan folyt, mert csak egy 
urna volt. A tagok zúgolódtak is emiatt 
és éles kifakad ásókkal illették a vezető
ket. Délután fél 4 órakor ért véget a sza
vazás.

Urnák elé járult összesen 724 sza
vazó, aki], közül 445-en a fúzió mel

lett, 274-en ellene szavaztak.
Öt szavazat érvénytelen volt. Nyolcvan
egy szavazót pedig a választási bizottság 
nem engedett az urnákhoz, mert az ipar- 
testület vizsgálatot folytat ellenük.

A választás eredményét az ellenzék 
megpetieionálja,

arra való hivatkozással, hogy nem megfe
lelő módon Jeiyt U a

IKÖZGAZDASÁGI! | |

mmbmüí
A DEVALVÁCIÓ ÉS EXPORTKERESKE

DELMÜNK. A pénz leértékelése következté
ben a külkereskedelmi forgalomban miiünk is 
zavarok álltak elő. Az eddig meglévő és jól be
vált módszereket alapjában döntötte meg a 
pénz értékének újabb eltolódása. Cj konstruk
ciók létesítése vált szükségessé, melyiknek U- 
rögzitésére a tárgyalások egész sorát vezetik, 
jelenleg is a megbízottaink. A Ferenczy Izsó 
államtitkár vezetésével Párizsban folytatott 
tárgyalások hoztak a leghamarabb sikert. A 
franciákkal megkötött ideiglenes megállapo
dás szabaddá tette ismét a magyar ám útját 
a francia piac felé. Természetesen elsősorban, 
olyan közszükségleti cikkeket fognak been
gedni, amelyekből készletük jelenleg csekély. 
Az ár kiegyensúlyozását úgy érHc rl, hogy a 
behozatali vámokat lényegesen lecsökkentik. A 
svájci tárgyalásokat Nickl Alfréd meghatal
mazott miniszter vezette. Az ügyek rendezés* 
eleinte vontatottan haladt. Megbízót tóinknak 
mégis sikerült igen szép eredményeket elérni. 
Nagy sikernek könyvelhetjük el ezirányban, a 
marhaexport megindulását. Két teljes éve szu 
netela svájci állat kivitelünk újbóli m/.gindu- 
lása nagy megkönnyebbülést jelent az állat
piacon. A megállapodás ezenkívül biztosítja a 
magyar búzaszállítások folytonosságát is. En
nek első eredménye az októberi és novemberi 
hónapokra eső négyszázezer mázsa búza ki
szállításának lehetősége. Olaszországi expor
tunk is hallatlan nehézségekkel küzd. A leg- 
tóbbi fiúméi és milánói állatvásárokon a ki
szállított marhaállomány a helyi árakkal már 
képtelen volt a versenyt felvenni. Az olasz 
faseiok által megállapított árak még a Nemzeti 
Bank felár felemelése mellett sem voltak ré
szünkről tarthatók. Az egész olasz-magyar 
megállapodás újbóli rendé zéses fog csak a mai 
helyzeten javíthatni. A csehországi pénzUér
tékelés okozta külkereskedelmünkben a leg
kisebb zavart. Az itteni kompenzációs üzk 'e- 
ke.n alig érezhető a. valutáris eltolódás. T I- 
hatatlanul segítségünkre jött az. hogy ( h- 
szloviíkiában a legfontosabb exportcikkenkb n. 
a disznóban, belföldön is némi áremelkedés 
érezhető. A kisantant másik két állama közül 
Romániával a wipokban megkötött sinajai 
egyezmény elsöpört az útból sok kellemetlen 
akadályt. Jugoszláviával azonban igen „csehül 
állanak ügyeink. A Jugoszláv Nemzeti Bank 
barátságtalan lépése, amellyel a magyar ban
kok ottani követtlésesit lefoglalta, a viszonyt a 
két nemzet gazdasága között nagyon elmerge-- 
sitette. A megindult tárgyalások is igen nehe
zen fogják, a németek által amúgyis erősen 
kisajátított jugoszláv piacot, ismét bekapcsolni 
rctides forgalmunkba. Amint látjuk, azok a ne
hézségek, amelyeket a valutaleértékelés oko
zott, elég súlyosak. Nagy optimistának kellene 
lennünk, ha ezek teljes kiküszöbölését a közel
jövőre várnák. Az idő és a megfíszitett erővel 
folyó tárgyalások vannak hivatva a leromlott 
régi meg álla po dós o ka t újakkal és reméljük, a 
számunkra jobbakkal pótolni. . .

A fapiacon uralkodó bizonytalanság meg 
mindig nem szűnt meg. Azt azonban megálla
píthatjuk, hogy* a Faforgaimx r. t. pozíciója ma 
sokkal erősebb,, mint azelőtt volt. A Vésscy- 
féle Faertékesitö r. t. nem tudott ugyanis se
hogy sem megállapodást létrehozni. Az idő azon
ban sürgeti a helyzet stabilitását, hiszen az 
1935—36. évi termésű fáknak készlete lassan 
elfogy, az 1936—37. évi fák vágatása pedig 
csak három-négy hét múlva kezdődik el. Ad
digra pedig a helyzetet tisztázni kelL A leg
valószínűbb me-golelásnak látszik az Erd'i- 
birtokosok és fakereskedok engedélyének újabb 
egy évvel való meghosszabbítása.

HA ROMSZÖG-CI.TR TNG tranzakció figvé- 
ben folynak a megbeszélések Magyarország, 
Jugoszlávia és Csehország között. A Jugo- 
szlávok szeretnék a Magyarországgal 
szembeni aktív éli ring egyenlegűt a cse
hekkel fennálló tartozásuk kiegyenlítésére 
felhasználni. A megbeszélések még foly
nak, az eredmény elé nagy érdeklődéssel 
tekint a gazdasági világ.
Létrejött a Salgótarjáni nagy tranzakciója.

A Balgő-Tavjáni Köszénbánya Részvény-Tár- 
suUit hosszabb időn át tartó tárgyalások után 
a Handlovai Köszénbéinya Részvényt alsóság
nál bírt teljes részvényállományát, azaz 
116.720 darab részvényt, mely ezen vállalat 
részvényeinek 60%-át jelenti, — eladta a 
Véréin fúr chemische útid metallurgíschr 
Produktívon prágai részvénytársaságnak. Az 
eladásnál elért vételár, mely folytatólagos 
részietekben fog a Salgó-Tarjáni Kőszén- 
bánya Részvény-Társulathoz befolyni, körül
belül 15 millió pengő értéket képvisel. A 
Salgó-Tarjáni Köszénbánya R. T. az így 
nyerendő összegeket meglevő magyar válla
latainak további kifejlesztése, ipari tevékeny
ségének kiszelesítése útján a magyar gazda 
sági élet szolgálatába fogya állítani.

KtXFÖLDI LAPOK HÍRADÁSAI szerint 
dr. Schacht német gazdasági miniszter a 
Jövő hetekbe-n több delegátus kíséretében 
Istambulba utazik. Ott tartózkodása alatt 
fontos megbeszéléseket fog folytatni a tö
rök köztársaság több gazdasági és politikai 
vezetőjével.

A BANK POLSKI tanácsülésén megállapí
tották, hogy a valutaeseményekkel kapcsolat
ban nines szükség a lengyel valutapolitikának
megváltoztatására.

ROMÁNIA nem tekinthető konciliáns 
aljamnak. A pénzügyminiszter legutóbb ki
adott rendeletével ti zen kétszázalékos pót- 

mindazokat a vállalatokat, ****** nem román nyelven kfinyvattatMfc

E héten a legjobb magyar film

Három sárkány
t#ázár Mária, Kabo 
Juliásj Józaef

Három sárkány
P. Márkus Emília,
Lili, Bállá Laci

Három sárkány
Rózsahegyi Kálmán 
Sándor, Makláry Zc

Három sárkány
Díszelőadás csütörtökön

R O Y A L  A P O L I O

Lázár Mária, Kabos Gyű'a, Ka.inaj- Gábor, | 
Juhász József

P. Márkus Emília Saklay Szeréna. B«rky I 
Lili, Bállá Lici

Rózsahegyi Kálmán, Gozon Gyula, Pethes ] 
.Sándor, Makláry Zoltán

A z  o s z t r á k  k ü l ü g y i  á l l a m t i t k á r  
b u d a p e s t i  t á r g y a lá s a i

Fúzió mellett döntöttek
a budapesti hentesek 
és mészárosok
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A G Y A R  H É T F Ő

Külföldi hatalmakat vádol a spanyol 
kormány a felkelők felfegyverzésével

n , T7 , Madrid, okt. 25.
Del \ayo külügyminiszter a madridi an

gol ügyvivőnek átnyújtotta a spanyol kw- 
many válását Angliának arra a jegy* , 
kere, amelyben Anglia a Madridban b t  
bor onzott túszok szabadonbocsátását kí
vánta Az angol jegyzék — írja válasz- 
jegyzekeben Del Vayo -  politikai túszokat 
em lt’ aklkkel szemben állítólag megtorlá
sokat alkalmaznak. Madridban azonban 
nincsenek politikát túszok. Ellenben van 
sok politikai fogoly, akiket azért tartóz
tattak le, mert közvetlen módon részivet
tek a köztársaság elleni felkelésben. Ezek
nek szabadonbocsátása egyet jelentene a 
jelKelo mozgalom támogatásával 

A jegyzék ezután azt állítja,' hogy 
a felkelőket külföldi hatalmak fegy- 
\érzik tel ugyanakkor, amikor a be- 
nemavatko/ás tárgyában kötött egyez- 
rneay elszigetelte a spanyol kormányt.

L -Pr' nincsen módjában a spanyol kor- 
monynak, hogy fegyverekkel lássa el azo
kat a csapatokat, amelyekkel szembeszáll
hatna a felkelőkkel. A jegyzék arra kéri 
a zangol kormányt, hogy minden befolyá
sával igyekezzék végetvetni ennek a hely
zetnek.

Foglyokat ejtettek a kormány
csapatok

Barcelona, okt. 25.
A következő hivatalos jelentést adták ki: 

Aragonai harctér. A tardientai szakaszon 
az ellenség repülők támogatása mellett tá
madást intézett, amelyet visszavertünk. A 
kormány csapatok foglyokat ejtettek, A 
madridi kormány pénzügyi államtitkára 
Barcelónába érkezett.

Jelentés a kormánycsapatok 
helyi sikeréről

Madrid, október 23.
Hivatalos hadijelentés szerint a kor

mánycsapatok a harctér különböző szaka
szán több hadivállalkozást hajtottak 
végre. A déli harctéren a gyalogság három 
kilométert vonult előre Villablanca irá
nyában. A  Castro dél Rio melletti szaka

szon a csapatok folytatják az előrenyo
mulást. Ovideo körül az ellenség bekerí
tése csaknem befejeződött. Itt a kormány
csapatok elfoglalták az Ovideo körül fekvő 
Quero, San Lazaro és Mateneri községe
ket.

A nemzetiek repülőraja 
pánikot idézett elő Madridban

La Coruna, október 25.
A la corunai rádió jelentése szerint a

nemzeti csapatok a harctér középső sza
kaszán elfoglalták Sesena, Esquivias és 
Borox helységeket.

A felkelők légi raja megjelent Mad
rid fölött ép abban a pillanatban, 
amikor a miliciacsapatok díszfelvo

nulást rendeztek.
A repülőgépek feltűnésével leírhatatlan 
rémület támadt. A felvonuló katonák fej
vesztetten menekültek a földalatti villa
mos alagútjaiba.

Árokba fordult egy autó
utasának ijedtsége miatt
Különös halálosvégű a u tószeren csétlen ség  
M isk o lc  határában

Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósitója: Halálosvégű autószerencsétlen
ség történt vasárnapra virradó éjszaka 
Miskolc határában. Boldogkőváralja köz
ségből igyekezett haza egy miskolci teher
autó, amelyet Vékony Lajos sofőr vezetett. 
A kocsivezető mellett foglalt helyet Huz- 
rik Lajos 33 éves miskolci rakodómunkás. 
A kocsiban a rakodómunkás elaludt, de 
amikor Miskolc határában az egyik forduló
ban hirtelen éleset kanyarodott az autó, 
Huzrik felébredt és ijedten látta, hogy az 
autó reflektora az árokba világít.

— Felfordult az autó! — kiáltott az ál
mából felébredt ember és már ki is nyi

totta a gépkocsi ajtaját, hogy kiugorjon 
onnan.

A sofőr rémülten látta, hogy barátja 
ki akar ugrani a kocsiból.

Utánakapott, miközben egy pillanatra el
engedte a kormánykereket.

A kocsi hirtelen balra kanyarodott és 
az árokba fordult. Huzrik Lajos oly 
szerencsétlenül esett ki a kocsiból, hogy 
hátgerinctörést szenvedett és még a 

helyszínen meghalt.
Vékony Lajos súlyos zúzódásokat, valamint
kéz- és lábtörést szenvedett.

Veszedelmet tűz a Józsefvárosi pályaudvaron 
és egy dunai uszályhaiőn

Veszedelmesnek induló 
tűz pusztított vasárnapra virradó é j
szaka a Józsefvárosi pályaudvar vám-

ALPAR GITTAelső vilásfilmje

T I T O

áruraktárában,

Moskovics Béla szesznagykereskedő tele
pén. A tüzet a pályaudvar személyzete még 
idejében észrevette és arról azonnal jelen
tést tett a tűzoltóságnak. Néhány perccel 
később három őrség robogott ki a nagy
arányúnak induló raktártűzhöz,_ amelyet 
két órán keresztül tartott munkával sike-

a Siclof
^ ' I I l i i  I » \

rült is eloltani. A központi tűzörség, a IV. 
és IX. kerületi tűzoltók vettek részt az ol
tási munkálatokban. A kárt és a tűz ke
letkezésének okát eddig még nem sikerült 
megállapítani.

Alig, hogy visszaérkeztek a tűzoltók a 
Józsefvárosi pályaudvarról, máris újabb 
munkájuk akadt.

Kigyulladt a Dunán veszteglő 1053-as 
számú uszálybajó.

amely a Bayerische Lloyd tulajdonát ké
pezi. Az Árpád-utca irányában keletkezett 
a hajótűz, amely pillanatok alatt elhara
pózott a hajón. A ÍV. kerületi tűzörség le
génysége fojtotta el a lángokat Erélyes 
vizsgálat indult annak megállapítására, 
hogy a tűz miképpen keletkezhetett

Tudor Accumulator-gyár
R. T.

márkás  á r u c i k k e
-  % mindenütt kaptató

ZSEEELEMÜMIŰD
SZÁRAZELEM-gyártmányok

I m «  $  •H l

A  2 0 . s z á z a d  e g y ik  le g iz g a lm a s a b b  
k é m h is tó r iá ja  film e n

A  fé r fi fő s z e r e p b e n  D E A N  G A L L A N D  
a z  „ Ö r v é n y "  f ő s z e r e p lő je

A zenei részben:
Gounod: Ave Mária

Verdi: 
Brodszky:

f f

Traviata
Tangó

Angol keringő 
Csárdás

MA PREMIERDÉCSI-KAMARA

Farher Miksa 
nem bojkott ál ja a német árut

Veszedelm es csem pészt lep lez le k  le  
a  sopron i h a tá rő rö k

A magyar hatóságoknak már régen fel
tűnt, hogy az országban rendkívül sok silány 
minőségű, német gyártmányú fényképezőgép 
van forgalomban. A németekkel fennálló ke
reskedelmi egyezmény következtében ugyan 
nagyon sok hasonló gyártmányú árut hoznak 
be legális úton, amelyekért élelmiszerekkel 
fizetünk. Kettőzött őrség figyel aa osztrák 
határon, különösen az átjövő autókra, mert 
kétségtelen, hogy ott csempészik be a „Made 
in Germanla” jelzésű készülékeket.

Most végre sikerrel járt a határon a vám
örök fáradozása. Hatalmas Minerva autó 
hagyta cl a határvárost és óriási sebességgel 
próbált nvigyar területen tovább robogni.

Az őrség „megállj’-1 intett a sebesen szá
guldó gép vezetőjének, de a gép nem állott 
meg. Rövid parancsszó hangzott, utána sor
tul dördült el. Az autósok erre megálltak, A 
csikorogva fékező gépkocsit körülvették az 
éber magyar vámörök. Ami először feltűnő 
volt, hogy a gépkocsi oldalára három telje
sen új, felszerelt pötkerék volt erősítve.

A kocsi belsejében csak Berta Illés sofőr 
tilt. A vámörök kérdésére, hogy mit száilit, 
Berta a legnagyobb nyugalommal válaszolt.

— Tessék átvizsgálni a kocsit, semmi til
tott holmi nincs benne. Es máris udvariasan 
kinyitotta az autó ajtóit.

Valóban nem is volt benne semmi.
A  három tartalékkerék azonban nagyon 

gyanús volt. A vizsgáló közegek kezdték le
szerelni a gumikat és a soffdr reszketve, 
halálsápadtan figyelte a munkát. Es

a gumikon belill, a tömlők helyén ügyes
kezek munkájára valló csomagok voltak
szép sorjába rakva. Huszonnyolc nagy

méretű fényképezőgép került elő.
Berta feleit — ezek után nem volt nehéz 

már szórabirni. őszintén elmondotta, hogy a 
csomagokat Becsben két ismeretlen ember 
adta át neki egy budapesti kereskedő meg
bízásából.

A határőrség emberei a fényképezőgépeket 
lefoglalták és átadták a vámhatóságnak, az

üres dobozokat azonban gondosan elcsoma
golva, újból szépen visszarakták a tartalék 
gumikba. Berta Illésnek pedig megparancsol
ták, hogy most már folytassa útját Budapest 
felé, ók maguk pedig egy másik autón követ
ték a Minervát.

Budapesten egyik körúti kávéház előtt állt 
meg a csempészautó. Alighogy lefékezett, a 
kávéhdzból egy feltűnően izgatott férfi ro
hant ki és hangosan felelősségre vonta a 
oOffört:

— Az Istenért hol késett ilyen sokáig, már 
azt hittem, hogy valami baj van!

Az előlépő vámőrök a türelmetlenül vára
kozó csempészt igazoltatták, Farber Miksa 
személyében.

Farber nem is tagadott, bevallotta, hogy 
már régóta űzi a csempészést.

Lakásán házkuttatást tartottak, ahol még 
80 fényképezőgépet találtak,

A  magyar hatóságok folytatják a nyomo
zást, mert komoly jelek szólnak amellett, 
hogy még több hasonló csempésztársaság 
működik a nyugati határszélen.

Összeveszett az apjával, 
a vonat elé ugrott

Zalaegerszegről jelenti a Magyar Hétfő 
tudósítója: Onkai Kálmán 17 éves sümegi 
gazdalegény összeveszett édesapjával, 
majd amikor az megszidta, a fiú a vonat 
elé vetette magát.

Az öngyilkos fiút darabokra szaggat
ták a vonat kerekei.

Amikor a szerencsétlen fiú édesanyja érte
sült a tragédiáról, ö is a vonat elé akarta 
vetni magát, de a mozdonyvezető idejében 
fékezett és így sikerült megakadályozni az 
öngyilkosságát.
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tz m d ű lk o a á s á to l
S z ín :  a kávéházban találkozik Stux és Fux.

FUX: Mi újság, Stux úr? Miért olyan
rosszkedvű ?

STUX: Rémes, mennyi bajom van az új
cipőmmel. . .

FUX:  Annyira szorít?
STUX: Igen, a suszter...
FUX (mérges): Már megint kezdi az ug

ratást?
STUX: Dehogyis van kedvem ma ug

ratni. Más bajom is va n ...
FUX:  Mi baja van még?
STUX: A fogorvosom betartotta az ígére

tét és olyan hamis fogsort csinált, ami a 
valódi fogaktól semmiben sem különbözik . . .

FUX:  No és ez baj?
STUX: Persze. Éppúgy fájnak a hamis 

fogaim, mint azelőtt az igaziak...
FUX:  Mondja, az a csavaros kis esze nem 

fáj, hogy folyton ilyeneket talál ki? Inkább 
azt mondja meg, mit szólt Darányi Kálmán 
miniszterelnök bemutatkozásához?

STUX: Ne haragudjon, de én nem isme
rem személyesen Darányit. Nekem nem mu
tatkozott be. . .

FUX: Hallja, ne csináljon mindenből vic
cet! A miniszterelnök bemutatkozott az egész
országnak!

STUX: Mi az, hogy az egész országnak? 
Végigjárt kilencmillió embert? És pont en
gem kihagyott? Meg vagyok sértve . . .

FUX: Hallja, ne diihösítsen! A kormány 
a parlamentben mutatkozott be!

STUX: Most már értem ... Oda én nem 
járok. . .

FUX (dühös): Még csak az kellene, hogy 
oda is járjon! Nem elég, hogy itt a kávéház
ban kell magával találkoznom?! Mit szól 
hozzá, hogy az új kormány programjában 
egyik fontos pont az egyenlő teherviselés?

STUX: Az nálunk sohasem fog sajnos 
megvalósuni. . .

FUX: Miért?
STUX: Mert ha a feleségemmel vásárolni 

megyek, ö mindig csak egy csöpp csomagot 
hajlandó vinni és a nagy terheket nekem 
kell cipelnem . . .

FUX: Hogy csak tíz kilóval többet cipelne 
egyszer, mint amennyit elbír! Nem érti, itt 
az adózásról van szó!? Azon könnyítenek.

STUX: Ne rőhögtessen. Rajtam könnyíte 
nek? Az lehetetlen__

FUX: Miért volna lehetetlen?
STUX: Mert én már évek óta nem fizetek 

egyáltalán adót?
FUX: Utoljára figyelmeztetem, ne csinál

jon mindenből viccet!
STUX; Ez magának vicc? Kérdezze meg 

a végrehajtót, hogy milyen komoly dolog 
ez . . .

FUX:  Bárcsak transzferálnák elsősorban 
magát! Rettenetes, hogy nem lehet magával 
komolyan beszélni. Térjünk át más témára. 
Október utolsó napján lesz a takarékossági 
nap, amelyen félre kell tenni pénzt. Meg
tartja?

STUX: Feltéve, hogy a feleségem félre
tesz valami pénzt. . ,

FUX: Hogy-hogy?
STUX: Azt a pénzt megtartom...
FUX (dühöng): Komolyan mondom, nem 

állok jót magamért, ha. mindent kiforgat az 
érteiméből Értse meg, a takarékossági nap
nak az a jelentősége, hogy az embereket meg
tanítsa: a kis pénzből lesz a nagy.

STUX: Ellenkezőleg.
FUX:  Hogy mondhat ilyet?
STUX: Na hallja, Franciaországban pél

dául a devalváció után a nagy pénzből kicsi 
lett . . .

FUX: De most Magyarországról beszé
lünk!

STUX: Na és? Énnekem nincs se kicsi, 
se nagy. . .

FUX:  Mégis örülhet, hogy nálunk hála 
Istennek nincs leértékelés.

STUX: Sajnos, nálam v o lt ...
FUX: Hát ezzel már megint mit akar 

mondani?
STUX: Tegnap bevittem a felöltőmet a 

zálogházba és tudja, hogy a becsüs, hogyan
leértékelte^...

FUX (vörös a méregtől): Na alászolgája,
ítthngyom magát!

STUX:  Váron egy percig. Nézzen át, ide 
a mellettünk levő asztalhoz. Micsoda gyö
nyörű szemeik és pompás fürtök. . ,

FUX (átnéz a szomszéd asztalhoz): Hol? 
Melyik nőről beszél maga?

STUX:  Ki mondta, hogy nőről beszélek? 
Azt a- gyönyörű szőlőt gusztálom, amit most 
hozott a pincér annak az úrnak a szomszéd 
asztalnál. . .

László Ferenc.

Bethlenién Színház
Telefon: 13 -«7—73.

légitámadás
Döntő sikert aratott!

H S M oi v̂
Méitóztassanak tájékozódni, hogy az 

e hetibemutató-dömpingből kinek mit érde- 
mes megnézni. Esetleges sértések elkerülése 
céljából a színházakról betűrendi sorban 
számolunk be.

BETHLENTÉRI SZÍNHÁZ. Légitámadás, 
írta Bhcrv:ood. Vájjon miért mutat be ez az 
újonnan induló rokonszenves kis színház rossz 
amerikai darab után rossz angol darabot? Ha 
már rossz, iegyen inkább hazai. A Lánchid- 
hoz mindenesetre több közünk van, mint a 
Waterioo-Bridgehez. Az utcalány, aki meg
hatón Iik önmagával, mint drámai mag: régi. 
A légitámadás, mint drámai háttér: kevés. 
Amerikai magazinban az ilyen történeten át
lapozunk és csak illusztrálióit néztük meg.

Szerencse, hogy a kanadai katona és az 
amerikai lány Londonban kivirágzott szerel
mének színpadi illusztrálása igen jól sikerült. 
Bont Ferenc jó rendeaöi érzékkel mozgatja 
szereplőit, akik közül a legnagyobb érdek
lődés a pesti no violának: Tarnóczay Anná
nak szól. Jómegjelenésü színésznő, akiről su
gárzik az intelligencia. Drámai hang, szép 
keaek, finom mozgás, túlságbavitt mimika. 
Eröskezü rendezők mellett szép sikerei lesz
nek Pesten is. Partnere: Lázár Tihamér. 
Kellemes színész. Bodó Ica kabarén nevelke
dett humora kitünően érvényesült. A kisebb 
szereplők körül sincs semmi hiba. Ez a tehet
séges gárda megérdemel a színház nagymü- 
veltségü igazgatójától egy jó magyar dara
bot.

KAMARASZÍNHÁZ: SOK HŰHÓ EM- 
MIÉRT. Irta: Aszlányi Károly. Még akkor ia 
sikerre számíthatna, ha kevésbe lenne jó, hi- 
sz'n Budapest színházaiban alig lehet zenét 
hallani, megkevésbé éneket. Itt pedig Szűcs 
László, az első budapesti tenor ista-direktor so
kat és szépen énekel. Nem, operettbonviván ■ 
ö, hanem tenorvita, aminthogy Dayka Margit 
se szubrett, ha.r.ni vígjátéki színésznő, még
pedig a javából. S ha már itt tartunk: maga a 
darab sem operett, hwiem zenés vígjáték, ahol 
a lényeg élvész az ezernyi apró ötlet pompás 
bőségében. Néhány egészen új színt és ízt kap 
itt a közönség, amely remélhetőleg gutirozni 
fogja az újjászületett színház törekvését., hogy 
a sablőntól eltérő előadásokat produkáljon.

A két főszereplő mellett sikerre számíthat 
Kovács Kató, akivel képességeihez képest mos
tohán bánt a szerző, toiáblxi Gál Sándor, Er
délyi Edit, Lengyel Vilmos, Vendrey Ferenc 
és Ihász Aladár. Tiluinyi Vilmos ötletgazda.g 
rendezése* legalább annyira részese a sikernek, 
mint Fényes Szabolcs jói hang zó muzsikája.

*
KOMÉDIA. Tyúkfarm. Pikáns francia bo

hózat, egyike azoknak, amelyek százával te
remnek a francia fővárosban. Vájjon mi le
het az oka annak, hogy’ mire Pestre érkez
nek, elvesztik szellemességüket, finomságu
kat, könnyedségüket? Mintha egv kellemes 
francia menüt nem is magyar, hanem — né
met szakácsok tálalnának fel. Nyers és tál
hangos az egész, niég az Ismert, kiváló ko
mikusok se tudnak benne érvényesülni. Négy 
grtrl közül egy csinos akad, a díszletek vásá
riak, Steinhardt sehogy se találja helyét. Ha
dénak nincs szerepe. Orosz Vilma azonban 
itt is kitűnő szubrett, Barna And kedves, 
ugyanez vonatkozik Sziklayra, Misogára, Ré- 
keffi Róbertre és Sárossy Andorra. Solti Her- 
min kupléja dübörgő tapsot arat. Van viszont 
a társulatnak egy molett férfi és még molet- 
tebb hölgytagja, akik csak a karzat legutolsó 
sorainál aratna'% tapsot. Remekül mehetne eb
ben a színházban ez. a műfaj, ha több önkri
tikával állítanák elé.

*
NEMZETI SZÍNHÁZ. Feltételes megálló

hely. Irta: Zágnn. Habkönnyű vígjáték, ame
lyet csak tévedésből lehet kritikai pápasze
men át komolyan bírálni. Nem akar Írói al
kotás lenni, csak alkalom arra, hogy a kö
zönség két és fél órán át jól érezze magát 
a Nemzeti Színházban, i s  ezt meg is tesaí. 
Régi, bevált vígjátéki eszközökkel dolgozik 
a szerző, müve bécsi színpadokon, vagy 
hollywoodi vásznakon is megállná helyét, hi
szen mindenütt vannak igénytelenül szóra
kozni akarók, fis még valami: néhány kitűnő 
szerepet irt! Tőkés Annát például régen 
láttuk ennyire kedvesnek, vidámnak. Uray

*  b  m

Tivadar és Jávor Pál is sok örömet szerez
híveinek. Vízvári, Berky, Szörényi, Lánczy, 
Iványi, Vándory, Szeleczky, Füzes, szóval a 
hölgyek valamennyien egyformán részesei az 
előadás sikerének, sőt egy csinos akadémista 
is: Ekés Irén. Tetszettek azok a derék szí
nészek la, akiknek neve mellöl az igazgató
ság — nagyon helyesen elhagyta a *segéd- 
szinész”  jelzőt: Rubinul, Gárdos, Balázs, Ká
bák. És Fagy, Gabányi, Gázon, Bodnár, 
Apáthy, Ssepess Iván, a szemtelen kis kö
lyök, no és Gáth, mint rendező, Varga, mint 
díszletező. Szóval: Jó volt az egész színlap.

#
PÓDIUM. A Láncaidnál is kigyulladt tehát 

a színházat, jelző transzparens és szellem: 
Béke.ffi László önállósította magái és Herczeg 
Jenő rendezése, valamint Komjáti Károly zenei 
tanácsadása, mellett kabarét, nyitott. Kívülük 
a frappánsan tehetséges, remekül karrikirozó 
Kiss Manyi, továbbá. Komlós, Pethes, Keleti, 
Szenes, Bálint, Kondor Ibolya, Simon Marosa, 
Keresztes Maxin, fíötz Erzsi Somogyi Éva, 
Dömössy Ilona, Raffay Blanka, SaJa.m/m Csöpi, 
Mánuy Vali és Truszka Mira képezik a társu
latot. Színpad nincs, csak pódium, amelyről 
szellemes tréfák és szatírák zuhognak a kö
zönségre, bő áradatban. Az ezüstbe, szürkébe, 
zöldbe és feketébe öltöztetett csöpp kis helyi
ségbe bizonyára sűrűn el fognak járni a szín
ház gurmandjai.

■*
ROYAL SZÍNHÁZ. A Pál-utcai fiúk. Irta 

természetesen, Molnár Ferenc, átdolgozta, 
természetesen, Hevesi Sándor. Ebből a kettős
ből nem is születhetett gyenge darab. A 
pompás regény színpadralrása olyan feladat, 
amelynél hajszálakon fordul meg a siker 
sorsa. Szerencsébe Hevesi Sándor, úgyis, mint 
rendező, ezeket a hajszál-dolgokat remekül 
érti s így nincs semmi baj. A regény lényege 
meg van mentve, a színház, amit kapunk, 
megható. Hogy a mai gyerekek nem egészen 
olyanok, mint a Pál-utcai fiúk voltak? Nem 
baj. Azért van a szlnlapon: történik 1S89- 
ben. Történelmi diákdarab. Dán Etelka 
játssza Nemecaeket. Izig-vérig kisfiú tud 
lenni ez a tehetséges színésznő. Vaszary Pi
roska óta nem láttunk ilyen jó „fiút" ma
gyar színpadon. Szinte furcsa lehet neki, hogy 
előadás után ki „kell magát maszkíroznia" 
— asszonynak. Bihary, Sitkey, Toronyi, 
Bárdi, Dóz.'n Játszanak még a felnőtt színé
szek képviseletében jó szerepeket, de a hang
súly a gyerekekenvan, akinek ily tömeges 
fellépésétől mindenki félt, de akinek szerep
lése — ea is a rendező érdeme — várakozá
son felül sikerült. Szinte nehéz választani 
közülük. Ügyesek o. nagyobb fiúk: Lázár 
Gida, Primusz István, de Deák Iván, SzU- 
oássy Kálmán, Fehér, Gé-ro, Veres, Pál, Lu- 
gosi valamennyien jeleseit. Megérdemlik, hogy 
a pesti diákok közül minél többen drukkol
janak nekik. Vörös Pál díszletei nagyon tet
szettek, maga az újjávarázsolt színház ke
vésbé.

*
TERÉZKORÜTI SZÍNPAD. Dr. Kerekes

Mária.. Irta László Miklós. Aki a kabaré- 
színpadok színvonalához szokva mélyen le
szállított igényekkel lép a nézőtérre, kelleme
sen fog csalódni. Nem nagyigényü ez a szen
timentális vidéki történet, de toronymagas- 
sághan áll a kis színpad eddigi mutatványai 
felett. Jő óra a széksorok között, bosszúság
mentes szórakozás. Bulla. Elma, aki miatt a 
darab megszületett, a kis színház intim lég
körében is nagyszerűen érvényesül. László 
Miklós egy smokk iskolaigazgató szerepében 
brilliáns. Békássy István kedves, illúziót 
keltó slheder, Peti nagyon mulatságos pincér, 
Gárdonyi, Mihályi, Fenyő, Fülöp, Heltay, 
Bála, Garát.i ügyesek. A műsor többi része 
szellemileg a Terézkörút Ízléséhez van mére
tezve. de Théry Bogyó, Lengyel Gizi, Kövriry, 
Salamon, Rajna itt ts megteszik, amit a 
kabarészínésztöl elvár a közönség: nevettetni 
igyekszenek.

*
Szerdától szombatig hét bemutató volt 

és azóta mintha elvágták volna. Már előre 
tiltakozunk ellene, ha a most következő 
héten prömier-f ej adagunkat leszállítják!

Szánthó Dénes
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Mi készül a pesti filmstúdióban?
A héten fejeződtek be Jókai Mór „Arany - 

ember” című Hímjének a felvételei. A felvé
teleket Falus István, a Jókai-filmek nép
szerű producere irányította, Gál Béla ren
dezte és főszerepeit a magyar filmgyártás 
jeles színészei játszották, úgymint; Csortos 
Gyula, Kiss Ferenc, Rózsahegyi Kálmán, 
Pető Attila, Básthy Lajos, Uray Tivadar, 
Egry Mária, Kormos Mária, Mezei Mária, 
Füzes Anra és Sziklai Szerén. Az új Jóhai- 
filra forgatókönyvét Hevesi Sándor és Gál 
Béla írták. A zenéjét Polgár Tibor és Ránki 
György szerezték.

Közvetlenül utána a bécsi íPt/ria-produkcló 
következik, amely a híres és halhatatlan 
osztrák vigjátékiió, Nestroy „Lumpaclus Va- 
gabundus" című bohózatának a filmváltoza
tát készíti el. A felvételek legnagyobb részét 
Récsben forgatták, Pesten a Hunnia-íilro- 
studtőban csalt egy pár forgatási nap less.

A filmet Bolváry Géza rendezi, a főszerepe
ket pedig Paul Hörbiger, Heinz Riihmann, 
Hanz Holt, Hilde Krahl játsszák.

Végre a régen tervezett Zoro-Huru-íümet 
is a Hun niu-filmstudióban forgatják. Ezt a 
filmet Kari Lanuic, az Anny Ondra-fümek 
rendezője rendezi. A film elme: „Egy isme
retlen sziget felfedezése". A főszerepeket 
Zoro-Hurun kívül Lucie Englisch. Halmxiy 
Tibor, Frttz Jmhof, Rudolf Kari játsszák.

November elején á ,JVdria nővér”  magyar

|A szezon legédesebb r a a g j a r  
filmje

&

Főszereplők:
Jávor Pál, Á gai Irén, 

Erdélyi M ki, 
fíafeos Gyula

Rendezte:
S zékely  István

Zene:
G y ö n g y  P á l

Díszelőadás: IP. este ?f*1

t.

film felvételei kezdődnek meg, amely magyr 
és német verzióban k< szül. A ni 
bán Holdé v. Btvls játssza a w.i fóezei ; t 
a magyar verzióban pedi , Fi 'd Sándor, vi 
lághirü magyar opera, r.ekes az egyik fő 
szereplő, akinek ez ez • “ > íi.msz. .• p' 
Kívüle Jávor Pál játszik nag r 
A német verziót Steinhoff német rendező 
rendezi, a magyar pedig Gertler Viktor.

Novemberben egy másik német Hím forga
tását is tervezik a Hunniában. ..Egu rá. c- 
csokor”  cimü németül beszélő filmet, amely
nek a főszerepeit Sybill Schmits és Pét r 
Prttcrsen iámért némpt színészek játsszák.

Még december előtt egy új magyar és né
metül beszélő film Is késnül Helmut Gumm 
producer vezetésével. Ezt egy új magyar 
filmrendező rendezi. Baki József, aki évekig 
rendező-asszisztense volt Bolváry Gézának. 
A film forgatókönyvét Czifra Géza Irta.

Herczeg Ferenc Pogányák című magyar 
filmjének a belső felvételeit Is novemberi en 
forgatják, melynek rendezője Mártont fy
EmiJ.

Tervbevették még báró Eötvös József ,A
megfagyott gyermek”  cíntú költeményének a 
filmváltozatát, amelynek a címe azonban 
„Tomy, a viegfagyott. gyermek" lesz. Ezt a 
filmet Balogh Béla rendezi, aki a „Meg
fagyott gyermek'' néma filmváltozatát is 
rendezte.

-------  I T  .Mbs ■

Eíissa Landy cs A$ay írén 
a Két lilmsikcrénck liősci

A héten a filmpremicreken pgy francia, 
egy magyar és egy amerikai film került be
mutatásra.

A Radius filmszínházban Pierre Benőit 
ismert regényének, a .JCönlgsmai k '-nnk 
filmváltozata került a fényszinpadra. A film 
rendezője, Maurico Tourneur maradéktalanul 
tükrözte.ti vissza azokat a regényszéps^geit 
és finomságait. Franciául beszélő film. mely
nek külön érdekessége, hogy a népszerű 
hollywoodi filmsztár, Eíissa Bandi játssza a 
női főszerepet. Ez a ragyogó szépségű és 
megjelenésű filmezinc-suno ebben a franca 
filmben is elragadta tehetségével a közönsé
get. A film művészi értékét nagyban emeli a 
káprázatos kiállítás és nagyvonalú rendezés.

Három filmszínház, a magyar filmgyártás 
legújabb alkotását, a Szenzáció-"t mutatta 
be. Ea a magyar film olyan érdekes film
egyveleg, amelyet egy közös keretbe ügye
sen állítottak be Szatmáry Jenő és KÍeti 
Márton, a keret szüzséirói'Három önálló rö
vid darab pereg le szemünk előtt, az első 
Herczeg Ferenc „Két ember a bányáiéin" 
cimü drámája, amelyben megrázó erejű ala
kítást nyújtottak Timdr József és Kuss Fe
renc. utána Vadnay IAsaló ,Jiés-dobáló“  
című kacagtató tréfája került a mozivászonra, 
amelynek ötletes helyzetkomikumait Kabos, 
Makláry és Pethes mulatságosan aknázták 
ki. Végül a sorozatot egy zenei hangulatkép 
fejezte be. melynek szerzői K. Halász Gyula 
és Kristóf Károly. Címe „Emlékezésül Kati
cának" és meglepetése Agay Irén kántorkis
asszonya. Olyan ebben a szerepben Agay 
Irén, mint egy könnyesszemü őzike. Tökéle
tes, poetikus illúziót bon itt magával. Ebben 
a kis Liazt-jelenetben Agay Irénen kívül még 
hatásos portrét festett Liszt alakjában Sza- 
knics Zoltán és a kántortanitó szerepeben 
Rózsahegyi Kálmán. A kis filmek rendezői

Székely István és Vajda László — stíluso
san rendesték meg a kitűnő írók darabjait.

A Metro-Scalaban fényszinpadra került 
pazar, káprázatos kiállításban .(Zu-gtcld, a 
nők királya” nagy revüfilm. (V.)

Nem mindennapi operettsiker a Kamara Színházban

S O K  H Ű H Ó  EM M IÉR T
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Poníol vesziell
a Ferencváros Szegeden

Szeged Ferencváros t-l ( 1:1)
Kevesen múlott, hogy a Ferencváros ve

retlenséget elvesztette Szegedem A szegedi 
palya mindig kemény dió volt a nagycsa
patok de különösen a bajnokságban vezető 
egyesületek szamara. Ezúttal is nagy küz
delmet kellett vívni a Ferencvárosnak, 
hogy legalább a mérkőzés egyik pontját 
megmentse Ez volt az idei bajnoki évben 
a zola-feherek első pont.vesztesége. A ve- 
zető gólt a szegedi csapat érte el, de az
tán sikerült egy szerencsés helyzetből Toldi 
. ejesgoljavai kiegyenlíteni, úgy hogy a fél- 
idő döntetlennel végződött A második fél
időben nagy küzdelem volt a győztes gól
ért, de a Férencváros csatársora bármemi- 
nj/ire is igyekezett, nem volt képes meg- 
hrkosni a szegediek derekasan védekező 
osapataval. Tulajdonképpen csak a második 
fehdo vegén kellett a szegedieknek a Fe
rencvároŝ  erős ostromát elhárítani, mert 
a játékidő többi részében sokszor támadott 
a szegedi csapat is.

Négyezer nézője volt a Herczka Pál ve
zetése mellett lejátszott bajnoki mérkőzés
nek, amelynek során a szegedi csapat lel
kesedésével és szorgalmával igyekezett el

diyozni a bajnokaspiráns Ferencváros 
r. így; bb technikai tudását

SZEGED SZERZI MEG A VEZETÉST
Szeged kezdi a játékot, de a Ferencváros 

vezeti az első támadást. Azután a Szeged 
Nagy révén indít rohamot a Ferencváros 
kapuja ellen, azonban a szélső beadását 
Kutasi fogja. Korányi II. lövését Kutasi _ 
kapufára üti és szerencsére onnan a labda 
kornerre pattan. A sarokrúgást a Ferenc
város belső csatárai nem tudják kihasz
nálni. A Szeged támadásai veszélyesek. 
Korányi II. lövését újból kornerre hárítja 
el a zöld-fehérek kapusa. Most mintegy öt 
percre a Ferencváros lendül támadásba, 
Farkas lövését Pálinkás védi. Azután is
mét változatos lesz a játék, a 10. percben 
a Ferencváros ellen rúgnak komért a sze
gediek. A 15. percben Toldi lövése erősen 
kapura tart s Kutasi kornerre öklözi. Egy
másután esnek itt is, ott is a kornerek. A 
25. percben Sárosi lő kapura, amit Pálin
kás tesz ártalmatlanná. Tánczos ereszt 
bombát a szegediek kapujára, azonban 
Pálinkás, mint már annyiszor, most is kor
nerre véd. A 33. percben születik meg a 
szegediek vezető gólja.

V’igh VT. sarokkal ördög Hé adja a lab
dát, aki kiugratja Korányi II-öt. A 
fürge szélső jól Irányított lövését Ku
tasi nem tudja elhárítani és már vezet 

Is a Szeged.

TOLDI EGYENLÍT
erőteljes játékba fog, 

amelynek
A Ferencváros 

ostromolja a szegediek kapuját,
során

Tánczos magas beadását Pálinkás rö
viden Toldi fejére üti, ahonnan a 

labda a hálóba repül. (1:1)
A kiegyenlítés meglehetősen szerencsés kö
rülmények között, született meg. A 40. 
percben Korányi n. támadását Kutasi szé
nen védi, majd a 41. percben Kutasi és ö r 
dög összecsapnak és a szegedi csatár meg
sérül.

MELTOÖ KÜZDELEM A MÁSODIK 
FÉLIDŐBEN

Szeged támadásával indul a második 
félidő. Kutasinak már az első percben vé
denie kell Miklósi szabadrúgását. A sze
gediek erősen támadnak, több gólhelyzetük 
is akad, azonban a csatárok nem elég gól
képesek. Berecz és Korányi nagyszerű tá
madását Polgár szereli. Utána Vigh VI. 
komért erőszakol ki- Szeged erősen ostro
molja a Ferencváros kapuját és csak a Éj. 
percben szabadul ki a zöld-fehérek csapata 
az ostromgyürüböl. Jászberényinek volna 
alkalma gólt lőni, azonban

nagyszerű helyzetében Pálinkás kezébe 
rúgja a labdát.

Most már a Ferencváros támad veszélye

sen és az egyre pergő támadásokat a sze
gedi védelem nehezen tudja elhárítani. 
Közben egy korner erejéig Szeged is tá
mad, de azután ismét a Ferencváros veszi 
kezébe a játék irányítását. Sárosi dr. meg
unván a csatárok meddőségét, húsz méter
ről kapura lő. Pálinkás azonban vetődve 
védi. A 42. percben Korányi I. és Korányi 
II. testvérharcából Szeged komért ér el. 
Mindkét csapat küzd a döntő gólért, azon
ban hiába, mert az eredmény nem változik.

A Szeged csapatában Miklósi, Pálinkás, 
Gyarmati, Nagy cs az eiső félidőben Víg 
VI. játszott jól. A Ferencváros csatársora 
tologató játékával csalódást keltett. A 
zöld-fehéreknél Toldi, Tánczos, Sárosi és 
Polgár játéka emelkedett ki. Kutasi a gól 
ellenére is hibátlanul végezte feladatát.

1 .  
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Erős küzdelmek a csapatbajnoki 
versenyek második napján

A Magyar Atlétikai Szövetség a csapatbaj
noki versenyének második részét vasárnap dél
után a BSzKRT sporttelepén bonyolította ie.

Igen szép versenyek során pompás kiizdel- 
mekv oltak, különösen a 4X200 és a i X .',00-82 
stafétában. Az előbbiben alig mellszélességgel 
a MAC csapata, míg utóbbiban ugyancsak 
egész csekély különbséggel a BBTE csapata 
győzött.

Egészen az utolsó pillanatokig bisonylalar. 
volt a helyzet az 5000 méteres ötös csapatver
senyben is, végül a BSzKRT győzött egészen 
minimális pontkülönbséggel az UTB csapata 
előtt.

Részletes eredmények:
4X200 méteres szenior stafétában: bajnok a 

MAC ai csapata fMinai. Gyenes Gyula, Gye- 
nes Vilmos, Nagy) J p. 29 mp. 2. BBTE 1 p. 
29.3 mp. 3. Budapesti Levente E 1 p. 33 mp. 
A harmadiknak befutó MAC b) csapatát tül- 
váltás miatt diszkvalifikálták.

Távolugrás ötös csopaterrsmuben bajnok n 
MAC csapata. (Dombóvári, Somló, Nagy, Dus- 
noki, Vada3.) 661.2 cm. átlag. 2. FTC 608 cm. 
átlag. 3. TFSC 592 cm. átlag.

3000 méteres ifjúsági ötös csapatversenyben ; 
bajnok: az UTE csapata. (Híres, Keresztes, 
Szigetvári Bajzák, Bczzegh) 43 port. 2. BI-E 
45 pont. 3. MCsSE 61 pont.

Egyénijeg: l. Híres UTE. 2. Keresztes UTE. 
3. Nemes MCsSE. 4. Molnár MCsSE. 5. Berta 
MCsSE. 6. Szigetvári UTE.

Diszkoszvetés ötös csapatversenyben: bajnok 
a MAC csapata. (Donogán 45.51 m. dr. Darányi 
40.96 m. Horváth 40.48 m. Papp 36.90 m. Va
das 35.97 m.) 39.964 méter átlag, 2. BSzKP.T 
30.226 m. 3. Pécsi EAC 38.16 m.

5000 méteres ötös csapatversenyben: 1. 
BSzKRT csapata.. (Simon 1., Esztergomi 2., 
Csaba 5., Szigeti 10.. Kővári 11.) 29 pont. 2. 
UTE 31 p. 3. Szegedi AK 87 pont, 4. MTK 
90 pont.

Országos vidéki csapatbajnok a Szegedi AK 
csapata.

Egyénileg: 1. Simon BSzKRT 15 p. 15.4 mp. 
2. Esztergomi BSzKRT 15 p. 15.8 mp. 3. Szi
lágyi UTE 15 p. 16.8 mp.

4X400 méteres ifjúsági stafétában: bajnok 
a MAC csapata. 3 p. 33.4 mp. 2. UTE 3 p. 34 
mp. 3. BBTE 3 p. 35.4 mp.

4 x 400 méteres stafétában: bajnok a BBTE 
csapata. (Görkoy, Kovács, Zsitvay, Polgár) 
3 p. 20.8 mp. 2. MAC a) csapata (Nagy, Mi- 
nai, Szabó, Gyenes Gyula) 3 p. 21 mp. 3. MAC 
a) 3 p. 30.8 mp. 4. FTC 3 p. 32.8 mp.

Országos vidéki bajnok Szegedi VSE csa
pata.

Csak
• PAIMA védjegy

runtant  pessegévsl, 
,dogéival. kényelmével
Végre gyözödlfin meg 
Cn is, hogy e PAIMA 
taucsuksarok lélkü- 
élhetetlen. Sajnálni 
ogja, nogy mér évek* 
tel eielőtt nem csat
lakozott a PALM A 
kaucsuksarkon |érók 
aokmlülóa táboréhoz.

Jelent PALMA minőséget

gyártja a magyar ruggyantaArugyA*

Zsenge Hét nagyszerű játékával 
fölényesen győzött az Újpest

Ú jp est-H alad ás 7 : 1  ( 4 : 0 )
Mintegy háromezer néző előtt szép játék 

után könnyen szerezte meg Újpest a győ
zelmet és az ezzel járó két pontot, ott.ho- 
hában, a Haladás ellen. A szombathelyi 
csapat igen szépen és jól futballozik, de 
természetesen nem lehetett méltó ellenfele 
a meccsről-meccsre járó lilafehér csatár
sornak, amelynek közepén

Z*enge!lér szenzációs játékot muta
tót t.

Valóságos fut ball-Paganini ez a salgótar. 
jani fiú, aki tökéletesen kezeli a labdát, 
de ugyanekkor jól is lő kapura, amit négy 
gólja mutat.

Az Újpest csapatában Zsengelléren kí
vül Joós, Balogh és Vincze játéka érde
mel dicséretet. Szilcs kissé gyengébb volt 
a szokottnál, míg Futó teljesen formán 
kívül van. Béres és a két szélső közepes 
volt, míg Hórinak alig volt dolga. A gólt 
védhette voltul.

A Haladás legjobbja Baumann. a kapus. 
A hét gól ellenére is bemutatta, hogy mi
lyen tehetséges. Jó érzéke van a közelről 
lőtt labdák iránt. A bekkek közül Krasz
nai a jobbik, a fedezetsorban Boda, elöl 
pedig Gazdag a legjobb, Szabó, a jobb
szélső igen tehetséges játékos, ő  a jövő 
jobbszélsője. Mindössze tizennyolc éves. A 
bíró jól vezette a teljesen sportszerű ke
retek között mozgó játékot.

A csapatok a következő összeállításban 
léptek pályára:

ÜJPEST: Dóri — Futó, Joós, — Se
res, Szűcs, Balogh — Kocsis, Vincze, 

Zsengcllér, Kállai, Tófii. 
HALADAS: Baumann — Krasznai, 
Iván, — Bujtor, Kiss, Boda — Szabó, 

Máté, Gazdag, Paár, Lovász.
A Haladás kezd, támad is, de már a 3. 

percben az Újpest jut vezetéshez. Zsen- 
gellér kiszökteti Kocsist, aki jól játszik 
vissza.

A center fordul, tisztán fut és lapos 
lövését Baumann csak érinteni tudja. 

(1:0.)
Két újpesti korner után Máté alig lő a 

kapu mellé. A 10. percben Vincze lövését 
Baumann kiejti, a labda túlgurul a kapu- 

. vonalon. A bíró nem adia meg a gólt. 4 
; perc múlva Kocsis beadását

Zsengellér a nehéz szögből küldi a sa
rokba. (2:0.)

Újpest két komért rúg. majd a 18. perc
ben a kitörő Kocsist Krasznai visszahúzza, 

i A 11-eet Kocsis lövi. Baumann kiüti és

Kocsis ráfufva, a kapu. mellé lövi a lab
dát. A 20. percben Tóth komért, rúg, Kál- 
Unj lövi és a labda

Vince felemelt lábáról jut a hálóba. 
(3:0.)

Kállai/ kapufát fejel, majd a 25. percben
Kocsis beadását

Kállay csavart, fejessel értékesíti 
góllá. (4:0.)

Ettől kezdve Újpest állandó fölénybe 
kerül. ZsengeUér három ízben is veszélye
sen lő kapura, de Baumann remekül ment.

Haladás góllal kezdődik . . .
Szünet után a Haladásban Gazdag és 

Máté helyet cserél. A szombathelyiek nagy 
meglepetésre támadnak és fölénybe jut
nak. Az újpesti védelem teljes gőzzel dol
gozik, még sem tudja megakadályozni, 
hogy a Haladás el ne érje a tisztelet gólt, 

A 18. percben Gazdug kicselezi az öt 
gáncsolni akaró Balogot, jól gurítja a 
labdát Szabóhoz, akinek lapos lövése 

az oldalhálóban köt ki. (4:1.)
Jön a henger. . .

Ettől kezdve az újpestiek veszik át a 
játék irányítását, Kállay egy lépésről kapu 
fölé lő. A 31. percben Vincze labdáját Ko
csis jól adja be és Zsengellér futva fejel
kapura.

Baumann elveszti a labdát, amelyet 
Zsengellér behelyez. (5:1.)

Két perccel később Krasznai hendsze 
miatt szabadrúgás 18 méterről. A Haladás 
nem áll sorfalat és így 

Vincze szabadrúgása akadálytalanul 
jut a hálóba (6:1.)

Ismét a Halódás támad, Paár és Máté 
mellé lőnek. Három perccel a befejezés
előtt Vincze szöktél Zsengellért, aki ki
cselezi a kapust cs így gurít a hálóba. 
(7:1.)
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CSENDÉLET SZEívSZARDON
? zekszá rdról telefonálja a Hagyan tlitfa 

tudósítója.: Súlyos Inzultus érte vasárnap 
délelőtt a szekszárdi futbaüpáJysra kivezé
nyelt államrerdórségi detektívet: A. pályán a 
ff-sekszdrdi Torna Sport Egylet Csapata ját
szott a Bajai Tónin Sport Egylet ellen. A já
ték hevében Schnlek Jánost, a bajai csapat 
centercsatárát a bíró leküldte a pályáról. A 
játékos cem akart lemenni a pályáról és 
ellenszegült Horváth Lajos ditektivfelügyelő 
felszólításának is. Szc-azót követett és a vi
tatkozás hevében Belliitek megütötte a detek
tívet. A magáról megfeledkezett játékost a 
rendőrség azonnal leigazoltatta és az eljárás 
megindult ellene. A mérkőzést egyébként a 
bajai csapat 3:0-ra nyerte.

Takarítókésztet
Ssszesen

2  98

l  db nyeles partvis 
1 db szőnyegkefe 
1 db tollporoló 
1 db kézi seprő 
1 db szemétlapát

Mosókészlet
összesen1.-1 db mosókefe 

1 db súrolókefe 
1 db felmosó ruha 
1 kg mosópor

Vállas kötény
Jól mosható festőből

Kuhakötény, festőből,
kitűnő minőség

Gumikötény piros, kék, 
vagy zöld színben

Szobalány felszerelés: 
ruta, kötény 4c párta

Fehér munkaköpeny.
Bál*rös

vagy pa frászból, férfi

1.28
2.50 
1.15
7.50 
4.90

Kis lokurítókészlel
Díszese-1.-\ db szeraétlapát

1 db kézi seprő 
1 db poroló 
1 db toll poroló

Padlófényesitő-
készlet ,összesen

db padlókefe } tg ggI
1 db padlótörlő ruha 
1 db padlóviasz 1
1 kg színszappan - 8 0
Lj kg terpentin szappan - . 5 0

1 kg mosópor —.22
I db Föniz mindent 

tisztító por —.33
1 doboz (J4 kg) padló-

paszta —. 80
1 db padlóviasz —.14
l  üveg Chu) M. D. Cs.

fém tisztító 
1 doboz Tsspor 
I k f mosószóda 
3 levél kályhapor

DJ\í^S2rNOíC_ SAi... £ • ^  ■ ie A < » i  sm mm mmBÁKÚCU-UT I M I
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Bonnetable nyerte
a honvédelmi miniszter díját
Zajosan tiltakozott a közönség egy célbírói ítélet ellen

startszámú Bonne nuit behozhatatlannak 
látszó előnnyel vezetett, de a vonalnál már 
beérték és végríil az ötödik helyen végzett. 
A versenyt a legszélső autszeider, Szél, 
nyerte nyakhosszal Rummy ellen; harmadik 
ugyancsak nyakhosszal Padisah lett Ciráda 
előtt.

Teljes sötétségben került a sor a Rákos- 
palotai handicap lefutására, mely erős küz- 
dehnet hozott Penang és Pártfogó között. A 
küzdelem fejhosszal Penang javára dőlt el. 
Lovasa, Szabó János, nyerte a kétévesek 
versenyét is, így egy napon két nagy autszei- 
derrel győzelmet aratva.

A vasárnapi megyeri 
lóversenyek eredményei

(A zárójelben levő számok közül a két első 
a megafon, a harmadik a startoddá, a negye

dik az esetleges osztalék).
I. Hadseregi síkverseny handicap. 900 P. 

1400 m. 1. Jászkun huszárok Crataegus Í2‘ 2,
3. 4, Galánthay). 2. Limanova (végig 5, 26, 
Ehrenbergeri. 3. Allegra (végig l 1*, 17, Vá
sárhelyi). 4. Gyöngyvér (2, 1V2, 1%, 26, Pa- 
kuts). 5. Nem baj (3, 4, 6, 44, Muhr). Fm.: 
Giralba (5, 5, 6, 186, Koltav). Nyh., 1%, 2, 
%h.

Tót.: 10:17 (Crataegus és Allegra), 36, 27.
Befutó fog.: 10:213.
II. Hg. Taxis Miksa Egon emlékverseny. 

1500 P. 2800 ra. 1. Dr. Hódi R. Boszorkány
(végig pari, Stecák . 2. Kiskun (végig 2, 34, 
Berta). 3. Bátor (végig 6, 124, Szele*. 4. Csi
csóka II. (6, 8, 10, 353, Kovács L.). 5. Csók 
(végig 4, 90, Stankovics). Fm.: Bánom is én 
(5. 3, 3, 149, Tóth A.), Rodostó (3, 6. 4. 63, 
Müller). 2, ötnegyedh., %, 4h.

Tót.: 10:19, 12, 13, 17.
Befutó fog.: 10:46.
in . M. kir. Honvédelmi minister díja. Aka

dályverseny. 8000 P. 5000 m. 1. Hadik huszá
rok Bonnétable (2 ti., 2, 2, Stecák). 2. Csirke
fogó (8:10, pari, pari, 20, Hauser). 3. Losonc 
(8, 12, 12, 1084, Homolya.. 4. Soubrette (2%, 
3, 3, -59, Hujber). Fm.: Lurkó, (2, 1U, l\2t 
29, Horák, e'bukott). 3^, 1^, 3h.

Tót.: 10:37, 13. 12.
Befutó fog.: 10:68.

IV*. Eladók handicap ja. 1000 P. 1850 m. 1.
Hadik huszárok Gyöngykaláris (végig 1‘ í. 
Félix). 2. Lulu (5, 6, 6, 92, Esch Gy. H.). 3. 
Martinsberg (6, 8, 10, 302, Kajári). 4. Sorella 
(végig 6, 169, Csömöri). S. Quasimodo (végig
3, 59, Mányii. Fm.: Kislány (végig 5, 78, 
Keszthelyi;, Geilért (végig 3, 45, Horváth K. 
II.), Kláris (végig 6, 216, Esch T.), Robinson 
(végig 5, 109, Horváth L). 1 Vz, (-), (h, 2)-,h.

Tót.: 10:24. 15, 23, 41.
Befutó fog.: I—II. 10:84, I—'III. 10:235.
V. Gr. Batthyány Elemér emlékverseny. 

1200 1*. 1100 m‘. l. Györffy M. Signorina (vé
gig Ifi ,  gr. Pejacsevich). 2. Napfelkelte (2, 
2V-, 21/2, 44, Vásárhelyi). 3. Üstökös (végig 
6, 192. Papp). 4. Bakter (4, 4, 3, 75, Muhr).
5. Cserebere (3. 4, 4, 119, Gede). Fm.: Pici 
(5, 5, 6, 298, Galánthay), Sylva (4, 5, 6, 223, 
gr. Békli). Magellan (8, 8, 10, 399, Jeney), 
Prunelie (4, 6.' 6, 162, Koltay!, Regulus (3,
4. 4, 108, Ehrenberger), Carrtien (6, 8, 10, 
168. Pakutsl. 1, %, nyh., fejh.

Tót.: 10:24, 14, 17, 32.
Befutó fog.: [ II. 10:43. I—III. 10:204.
VI. Kétévesek handicap ja. 1200 P. 1000 m.

1. Horváth E. Szél (végig 12, Szabó J.). 2. 
Rummy (2, 1 <is, l l/á, 45, Müller). 3. Padisah 
(végig 6, 147, Félix). 4. Ciráda (3, 4, 4, 67, 
Szentgyörgyi j . 5. Bonne nuit (végig 6, 225, 
Fetting A.I. Fm.: Samaritanus (8, 10, 10, 
352, Rózsai, Babvirág (végig 12, 1623, Zsí
ros!, Mérges (végig 6, 270, Vrábel), Pity- 
palaty (végig 2'h, 47, Keszthelyi), Csodás 
(végig 12 116, Kovács L.!, Fék (6, 6, 8, 153, 
Bihari), Fóth (4, 5, 5, 116, Esch T.), Botor
végig 6. 275, Pillár), Pavlova (8, 10, 10, 

439, Csömöri), Gaffe (végig 5, 76, Csuta), 
Gyergyó II. (végig 5, 86, Klimscha J.), Mese 
(végig 10, 866, Esch Gy. U.l, Hédié (végig
6, 421, Mányi). Nyh., nyh., %h.

Tót.: 10:153 (Szél és Fék), 18Ö, 23, 47. 
Befutó fog.: I—H. 10:5553, I—HL 10:5553.
VII. Rákospalotai handicap. 1000 P. 1600 

m. 1. Gábor tűz. Penang (8, 10, 6, zabó J.).
2. Pártfogó (pari, pari, I li , Szentg. órgyi). 3. 
Indiana (végig 4, Vrabel). 4. Hertha (6, 6, 
10, Csömöri!. 5. Csókos Ju'is (végig 8, Csuta). 
Fm.: Búbos (végig 2%, Müller), Magellan 
(8, 10, 12, Keszthelyi), Slva (6, 8, 12, Esch 
T.), Bomba (4, 5, 6, Gosztonyi), Charles (vé
gig 5, Mányi!, Fekete rigó (10, 12, 12, Ka
jári).♦

G ó l s z ü r e t

a H u n g á r i a - ú t o n

Hungária-Soroksár10:0 (5:0)

A Honvédelmi Miniszter-díj, tenyész-aka- 
dály-versenyben mindössze öt ló állt starthoz a 
8000 pengős díjért. Csirkefogó, Losonc, Bonne
table, Lurkó és Soubrette sorrendben indul 
útnak a mezőny. A nyolcasba Bonnetable for
dul be elsőnek. A második tribünugrást 
Bonnetable, Losonc, Csirkefogó, Lurkó, Sou
brette sorrendben ugorják. Soubrette mintegy 
10 hosszal leszakadva halad a szorosan együtt
haladó mezőny mögött.

A forduló előtti ugrásnál Lurkó megvált 
lovasától, ugyanakkor Csirkefogó erősen 

visszaesett.
Bonnetable s Losonc elhúztak a vezönytől, az 
utolsó ugrásnál azonban már Bonnatablera 
semmi sem veszélyes. Csirkefogót Hauser több 
száz méteren át ostorozva fulozza, végül a 
második helyre és másfél hosszal megelőzte 
Losoncot, de Bunnetabletöl három és fél 
hosszal kikapott. Soubrette rossz utolsó volt.

A  Hadseregi síkverseny-handicap vezette 
be a napot. A Jászkún huszárok ke A*bé fo
gadott lova, Crataegus győzött Limanova és 
Allegra ellen. A Jászkún huszároktól is két 
ló indult és a Hadik-huszároktól is. Allegrát 
és Gyöngyvért fogadták erősen, a versenyt 
azonban az istállók másik két lova intézte 
el egymás között.

A bukmékerek, szokásuk szerint, már az 
eiső futamban felháborító oddszokat 

adtak.
Allegra egy és egynegyed, Gyöngyvér más
fél az egyhez startolt. Természetesen egyik 
sem nyert. A totalizatőmél inkasszáltak a 
favorit játékosok, Crataegus ugyanis meg
mentette az istáilótársára — Allegrára — el
helyezett téteket,

a bukmékereknél azonban minden tét 
elveszett, úgy a ringben, mint a városi 
irodákban kötött halmozásokban. A nap 
tehát jól kezdődött — természetesen a 

bukmékereknek.
A Herceg Taxis emlékverseny-gátversenyt 

a favorit Boszorkány nyerte, a másodsorban 
fogadott Kiskún ellen. Két pehelykönnyű ló. 
Bátor és Csicsóka IL végeztek legközelebb 
hozzájuk. Rodostó feltűnően rosszul szere
pelt, Bánom is én pedig helyből utolsó volt, 
holott mindkettőben nagyon bíztak.

Az Eladók handikapjét Gyöngykaláris biz
tosan nyerte Lulu és az öreg Martinsberg 
ellen. A Gróf Batthyány Elemér emlékver
senyben 11 űrlovas szállt nyeregbe. Gróf 
Pejacsevics János győzött Signorina nyergé
ben. Második volt Napfelkelte, mely a távig 
hosszakkal vezetett; harmadik lett Üstökös. 

A célbírói Ítélet ellen a közönség egy 
tekintélyéé réeze élénk tüntetést ren
dezett. Sokan úgy látták, hogy Bakter 
volt a harmadik és nagy lármával kö
vetelték, hogy helyesbítsék az ítéletet 

Erről természetesen szó sem lehetett, 
újabban azonban mind gyakrabban fordul 

elő, hogy a közönség mást lát elöl, mint 
a célbíró.

A kétévesek handicapjében mind a 18 
nevezett starthoz állt. Ez rekordmezöny 
volt ebben az évben, de azt hisszük, a 
bukmékerek is új rekordot teremtettek.
A tizennyolcas mezőnyben másfél az egy
hez adták Rummyt, mely egyáltalán nem 

volt ilyen kiemelkedő esély, 
ezenfelül azonban 2 és fél volt Pitypalaty, 
3 Ciráda és 4:1-hez Fóth.

Rummy tényleg jól futott, de mégsem 
nyert, a másfeles kurzust még öt lónál sem 
érte voina meg, nem tizennyolcnál. De ki 
törődik ezzel, a bukmékerek azt csinálnak, 
amit akarnak, ezért senki sem vonja őket 
felelősségre. A nagy mezőnyben az egyes

Annak ellenére, hogy a Hungária az 
idei év bajnoki gólrekordját érte el, játéka 
messze elmaradt tavalyt formájától. A 
nagy eredményt a kétségtelenül sokszor 
jól játszó csatárok agilitása mellett az 
ellenfél gyenge védelmének számlájára 
kell írni. A Hungária csapatában újra ját
szott Túrni és Müller. Túrái játéka még 
erősen magán viselte a hosszú kényszer- 
pihenő jeleit' Nem tudott még beleillesz
kedni a játékba és még a gyönge ellenfél
lel szemben is gyenge volt. Ez azonban az 
ilyen hosszú pihenő után természetes. Bi
zonyos, hogy néhány heti játék után Tú
rái ismét lendítő kereke lesz a kék-fehé

rek csapatának Müller sem mutatott so
kat. A csatársor legjobb embere Titkos és 
Cseh volt. Csehnek agilitása volt szembe
tűnő, Titkosnak pedig mindent elsöprő 
lendülete. A csatársor rangsorában Sas 
következik, majd pedig Müller és Kardos. 
Utóbbi sehogy sem tud beilleszkedni a 
csatárláncba. Sokszor olyan lomha és da
rabos a játéka, hogy még a legfanatiku
sabb Hungária drukkerek is hangos szó
val adnak nemtetszésüknek kifejezést.

A védelemben Mándi, ez az öreg ruti- 
nier, messze felülmúlta társait. Eddig 
csak okos helyezkedésével és fejjátékával 
vonta magára a figyelmet, vasárnap azon
ban

tértölelő rugósai a szenzáció erejével 
hatottak.

Bíró sokkal gyengébb volt, mint Mándi. 
A fedezetsor s egyben

az egész mezőny legjobb embere Du
dás volt.

Pompásan szerelt és nagyszerűen vitte 
támadásba a csatársort.

Már az első pillanatokban alkalma 
volna a Hungáriának gólt rúgni, de a csa
tárok Iába nehezen lendül lövésre. Cseh a 
hatos vonalról tiszta helyzetben fölé lő. A 
3. percben Titkos ofszájdgyanus helyzet
ből indul, centerez és

Cseh biztosan vágja hálóba a labdát 
1:0.

Azután Kardosnak van nagy helyzete. 
Három méternyire áll a kaputól és vele 
szemben csak a kapus áll, mégis a kezébe 
gurítja a labdát. Egymás után rúgja a 
Hungária a komereket Soroksár csak Fo
dor jobbszélső lerohanásaival véteti ma
gát észre. A jobbszélső jól irányzott lö
vése alig valamivel megy kapu fölé. Ez
után Dudás indítja el

a 18. percben Kardost, áld viaskodik
Seressel, de aztán lerázza és laposan 
a balsarokba gurítja a labdát. 2:0.

Nem sok idő telik bele, amikor Titkos 
pompás leadását Cseh élesen a hálóba 
fejeli. (3:0). Most a változatosság ked
véért a jobb szélen Sas vezet támadást. 
Jól nekiiramodik, visszafelé centerez Cseh- 
hez, aki kapásból küldi a Hungária ne-

f i l l é r
“ P. l  é s  e c s e t  n é lk ü l e g y  p e r c  
l l a i t  b o r o tv á lk o z h a t ik  Ne h a b o z z o n ' 
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é s  dr.  H o l c z e r  illa tsze r 
tá rá b a n , VI., B u d a p e s t . 

T e r é z -k ö r u t  8

gyedik gólját az Er.-Soroksár Miójába.
A 42. percben Sas szépen elhúz a véde

lem mellett, jól centerez és
a jókor érkező Kardos kapásból továb

bítja a labdát a hálóba. (5:0).
MÉG ÖT GÓL A MÁSODIK 
FÉLIDŐBEN.

Alig kezdik a játékot, már Müller gólt 
lő, azonban a bíró előzetesen ofszájd 
miatt lefújta a játékot. A mi leesik, az nem 
múlik, A gólról gondoskodott zz Er.-So
roksár kapusa, aki Túrái messziről kül
dött szinte gurulós lövését fel akarván 
szedni, lábai között engedi a hálóba ván
szorogni. (6:0). Most a 6:0-ás vezetés 
ellenére is egy kis izgalom következik. 
Sas nagyszerűen elhúz a védelem mellett, 
már gólt is látnak a Hungaristák, amikor 
a soroksári védelem gáncsolja a csatárt. 
Tiszta tizenegyes. A közönség hangosan 
tüntet a bíró ellen. Azután a Soroksár jól 
induló támadását akasztja meg tévesen a 
bíró sípja. Komért rúg a Hungária, a 
hosszú Kardos felugrik, de labdája kapu
lécről visszapattan. A 37. percben

Titkos ellenállhatatlan lendülettel le
lépi a védelmet, befelé kanyarodik, 
irtózatos bombát küld a kapura, a 
labda kapufára pattan és onnan a 

másik belső sarokba vágódik. 
Mintaszerű gólt volt. (7:0). Egy perc

cel később Cseh mesteri módon sarokkal 
továbbítja az üresen hagyott Kardoshoz a 
labdát, akinek éles lövésével szemben te
hetetlen a soroksári kapus. (8:0). Ismét 
Titkosnak van jelenése. Az utolsó pilla
natban komerre szerelik. Titkos rúgja a 
komért. A Soroksár kapusa és hátvédje. 
Seres összeütközik és róluk a hálóba per
dül a labda. (9:0). Már csak egy perc van 
hátra s a közönség sürgeti a tizedik gólt. 
MüUer egészen a kapufáig viszi le a lab
dát és onnan hátragurít Cseh-hez, aki kö
zelről rúgja a Hungária tizedik gólját, 

■ m i n  —

II/. K-r. B u d a iok  2 :2
Az otthonában játszó Budafok csak döntet

len eredményt ért el a LH. kér. lelkesen játszó 
együttesével szemben. A Játékidő első felében 
a Budafok támadott többet, de eredménytele
nül, míg

a Hl. kerület váratlan rajtaütésszerű tá
madásai két gólt eredményeztek.

Szünet után a Budafok teljesen beszorította 
ellenfelét, két perc alatt kiegyenlített, de a 
győzelmet Jelentő gólt nem tudta megszerezni 
az elszántan védekező HL kerülettel szemben.

MEGLEPETÉS ..,  
Kezdés után a Budafok irányította a Játé

kot, gólt azonban meglepetésre a IH. kerület 
ért el a 14. percben.

Hajós szabadrúgását Raskft kiejtette ée 
a befutó Kármán közelről a kálóba to

vábbította. 1:0.
Ezután a Budafok úgyszólván ostrom alá 
vette a IH. kér. kapuját A IH. kerületnek 
csak a 36. percben sikerült kiszabadulni az 
ostromgyürüböl és

Btrkl középre Iveit szabadrúgását Kár
mán befejelte a kapuba. 2:0.

EGYENLÍT a  BUDAFOK
Szünet után a Budafok hatalmas Iramot 

diktált A 4. percben Szeder szabadrúgása 
nyomán

Kaptához keriiltt a labda, aki védhetet- 
Ien fejessel továbbította a kapura. 2:1.

A 6. percben már egyenlített is a Budafok, 
amennyiben

Monostori Jól ugratta ki Iglódlt, akinek 
lövésével szemben a kapus tehetetlen 

volt 2:2.
Utána döntő fölénybe került a Budafok, ál
landóan a IH. kerület térfelében folyt a Játék, 
de a csatárok nem boldogultak a körömsza
kadtáig kü-dö TTí kerület véd" vei.

NEM ZETI BAJNOKSÁG A LLA S A
1. Ferencváros 8 7 1 _ 27:8 15
2. Phöbus 8 6 __ 2 17:5 11
3. Újpest 8 5 1 2 31:14 11
4. Nemzeti 8 5 1 2 20:14 11
5. Hungária 8 5 ._ 3 35:11 106. Szeged 8 3 4 1 17:11 107. Kispest 8 4 1 3 32:23 98. Bocskai 8 4 __ 4 18:15 89. Budafok 8 3 2 3 20:27 810. Haladás 10 4 __ 6 20:34 811. Elektromos 8 3 1 4 18:20 712. Budai „11” 9 2 1 6 14:27 513. Soroksár 8 - 1 7 9:38 114. Hl. kér. 9 - 1 8 5:33 1
gimimnimHmuintinnittmHBnHHMai^Haa 
| Legjobb,

legpontosabb, 
legmegbízhatóbb 

1 i ó v e r s o n y u  sportrovat
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Rekordok a hármas
határ hegy i autóversenyen

A Hármashegyi versenyt vasárnap délelőtt 
rendezte a Királyi Magyar Automobil Club 
borús hűvös, szélcsendes, a versenynek ked- 
vezo időben melyet az útvonal mellett elhe- 
lyezkedo tobbezer főnyi közönség- nézett végig. 
Résztvettek a versenyen a magyar indulókon 
kívül svájci és nemet versenyzők nagy szám- 
ban. A 3b28 méter hosszú 7.3% átlagemelke- 
tíésu utat. melynek legnagyobb emelkedése 100 
méter nosszuságban 1.5%.

a legjobb idő alatt új útvonalrekorddal a 
svájci Ruesch tette meg.

Alfa Rómeón 2 p. 38.15 mp. alatt.
A leggyorsabb szőlő, oldalkocsi, valamint 

sportkocsit német versenyzők vezették, Miiller 
DRW a szóló, Schumann NSU az oldalkocsin, 
Berg Alfa Rómeóval a sportkocsijával volt a 
leggyorsabb. A leggyorsabb versenykocsit, 
Alfa Rómeót a svájci Ruesch, 

a leggyorsabb Alfa Romeo túrakocsit ítél
ni ár Walter vezette.

Kategória rekordokat futott a szóló moto
rok 125 kcm-es kategóriájában: Martinék Ist
ván, a 250-ben a német Winkler DKW-en, 500 
kcm-ben a német Miiller ugyancsak DKW-en. 
Oldalkocsis mótorral kategória rekordott fu
tott a 600 kcm-ben a német Schumann NSU- 
val. Az 1500 kcm-es túraautomobilok kategó
riájában Wilhelm Fiath-on, a 3000 kcm-es ka
tegóriában Delmár Walter Alfa Rómeóval. A 
sportautomobilok 2000 kcm-es kategóriájában 
Berg Alfa Rómeón, a versenyautomobilok 250 
kcm-jében a német Baumer Austinon, az 1500 
kcm-ben Hartmar.n László Maseralin és az 
500-as kategóriában a svájci Ruesch Alfa Ró
meón.

A szépen rendezett verseny a kitűnő állapot
ban lévő útvonalon símán br,-"-o!ódott le.

PROF lL.it; AEiiEDM ÉN VE K:
Va3as FC—Csepel FC 2:2, Szürketaxi FC— 

Droguista FC 6:0, Lódén FC—Vác FC 2:1, 
SBTC—Nagytétény FC 2:0, ETC—Álba Regia 
5:3 (3:1.)

Kt'LFÖLDI EREDMÉNYEK
Béísben vasárnap teljes bajnoki forduló 

volt. Eredmények: Rapid—Wacker 6:1, Vien- 
na—Austria 1:1, SC Wien—Post 0:0. FAC— 
WSC 2:0. Admira—Florisdorf 7:2. Hakoah— 
Libertás 0:0. A cseh bajnokság során a Slavia 
pontot adott le a Naohod elleni mérkőzésén 
■'3:31. Sparta—Prossnitz 3:0. Bratlslava— 
Victorta Zlskov 2:0. Kladno—Morawska Sla
via 1:1. Zsidenice—Pilsen 2:1. SK Pilseo— 
üngvár 3:1.

1  H á z i ú r  é s  1 a k ó
• b e n  m e g e g y e z i k ,  h o g y  

D I T R I C H S T E I N c i á n o z z o n !

OLASZORSZÁG—SVÁJC 4:2 (2:1)
Milánó, október 25.

Az olasz válogatott csapat vasárnap délután
30.000 főnyi közönség előtt a San-Siro sta
dionban játszott Svájc ellen az Európa Ku
páért.

Az első negyedórában a svájciak állandóan 
támadtak, de minden törekvésük hajótörést 
szenvedett a rendkívül biztosan dolgozó olasz 
védelem munkáján. Ettől kezdve az olasz csa
társor belső hármasa — Me^zza, Piola, Fer
rari — több veszélyes támadást vezetett és

Meazza meg is szerezte Olaszországnak a 
vezetést.

A svájciak Picksl révén kiegyenlítettek, de 
egy perccel később az olaszok Piola révén új
ból megszerezték a vezetést.

Szünet után Piola és Pasinati révén az ola
szok már .fr:í arányban vezettek, amikor a 
svájci válogatott is felnyomult és Diebold ré
vén egy góllal szépített az eredményen. A 
mérkőzés végefelé hiába volt a svájciak min
den törekvése, további eredményt nem tudtak 
elérni. A német dr. Bauuetis kitünően vezette 
a mérkőzést.

Luzern ben a B-válogatottak mérkőzésén is 
az olaszok győztek 1:0  arányban.

B o t r á n y b a  f u l l a d t  a  B o c s k a i —  
E l e k t r o m o s  m é r k ő z é s

E lek  rom os—B ocskai 2 » 1  ( 1 : 0 )
Mindvégig kemény és izgalmakban bővel

kedő küzdelmet hozott az Elektromos—Bocs
kai bajnoki mérkőzés, amelyet a Latorca- 
utcai pályán játszottak le, mintegy 2000 néző 
előtt a csapatok. A mérkőzés bővelkedett iz
galmas jelenetekben és különösen a második 
félidőben, amikor

a Bocskai Javára meg nem ítélt tizen- 
egyes miatt tumultus támadt a bíró 
körül s a nézőközönség egy része Is 

betódult a játéktérre.
A közönség egy részének felháborodása jogos 
volt, mert kétségtelen, hogy az Elektromos 
védelme szabálytalanul akasztotta meg a 
tizenhatosán belül a Bocskai támadását.

Elektromos támadásokkal kezdődött a já
ték, amelynek során Orczifalvi elfut, de a 
tizenhatoson kivül faultolják. A szabadrúgást 
Pázmáncü felé lövi. A 8. percben éri el az 
Elektromos vezetögólját.

Vágó a kaputól 20 méternyire szabály
talanságot követett el és Szendrődi nagy 
erővel küldi a labdát a bal sarokba. 1:0.

A gólra Bocskai támadásokkal felel. Berecz 
azonban mellé lő. A 24. percben Pfandler 
szökteti Orczifalvit, aki két méternyire a ka
putól lövés helyett befelé gurítja a labdát és 
így a Bocskai védelmének módjában áll a tá
madást kornerre szerelni. Azután a Bocskai 
lendül támadásba.. Takács tisztán kapja a 
labdát, a tizenhatos vonalon, de elideyeskedi a 
jó helyzetet és mellé lő. A 32. percben Teleki 
lövését Gulyás szépen védi. amiéit a közön
ségtől tapsot kap. A Bocskai növeli az ira
mot, de a sorozatos támadások ellenére sem 
képes kiegyenlítem.

ÚJABB ELEKTROMOS GÓL
Elektromos támadásokkal indul a második

félidő. A második percben az Elektromos csa
pat komért ér el, amelyet Orczifalvi ível a 
kapu elé.

A labda G. Tóth fejére száll, onnan pe
dig feltartóztathatatlanul a hálóba, 2:0.

Az újabb Elektromos-gól kedvét szegi a 
Bocskainak és így ismét az Elektromosok tá
madnak. G. Tóth 25 méterről küld erős lövést 
a Bocskai kapujára. Takács egyedül áll a ka
pussal szemben, de ismét mellé lő. Most a 
Becskai mindinkább feljön. Vágó csúnyán 
összeakaszkodik Pfandlerrel, amelyért a Bocs
kai elieD ítél szabadrúgást a bíró.

A 17. percben érj el a Bocskai egyetlen 
gólját.

Takács jól adja a labdát Hajdúnak, aki 
egérutat nyer, egy pár lépést tesz a 
kapu felé, majd pedig pontosan a bal 

sarokba helyezi. 2:1.
Kevéssel utána Kocsis szabálytalanul akasztja 
meg a Bocskai támadását. A Bocskai 11-eM 
reklamál, azonban a bíró nem ítéli meg. Te
leki neki akar rontani a bírónak, de játékos
társai visszatartják.

A nézA: egy része beront a pályára és 
csak percek múlva sikerül a rendet 

helyreállítani és a játékot foljtatnl.
A 20. percben az Elektromosnak alkalma 
volna győzelmét véglegesen bebiztosítani, de 
Pfandler biztos helyzetből a kifutó kapusba 
lövi a labdát. A Bocskai kétségbeesetten küzd 
a kiegyenlítésért. Csatárainak akcióját azon
ban nem kiséri szerencse. A csatárok egyéb
ként puháknak bizonultak a kemény Elektro
mos védelemmel szemben. Az utolsó percek
ben az Elektromos csapata feltűnően húzza 
az időt és sikerül is megmenekülnie a Bocs
kai kiegyenlítő góljától.

M * n m

Megérdemelt Nemzeti győzelem
Wemzeíi-Ksspest 4 : 2  (3 :0 )

Csak azok számára lehet meglepetés a Nem
zeti imponáló győzelme, akik nem látták a 
mérkőzést. Elejétől végig a lelkesen és nagy
szerűen játszó Nemzeti tartotta kezében a já
ték irányítását. Már az első negyedórában 
több gólhelyzete is volt, de mintha akkor még 
a csatárok lámpalázzal küzdöttek voln a  és 
nem tudták magukat önálló a k ció ra  a  kapu 
előtt elszánni. Amikor a gyors és lelkes Nem
zeti csatárok elfogódottságukat levetették és 
sikerült a vezetést megszerezni,

gyors rajtütéssel további két gólt rúgtak 
a megzavart Kispest hálójába

s ezzel a 3:0-ös vezetéssel már cl is  dőlt a 
mérkőzés s o r s a .  A mai Nemzeti ellen még a 
legjobb magyar csapat sem tudta volna a 
3:0-ra álló mérkőzést eldönteni a maga javára. 
Minden elismerés megilleti a Nemzeti csapa
tát, amely igyekezett sallangmentesen, egy
szerűen játszani és főleg sportszerűen küz
dötte végig a mérkőzést. A csapat legjobbja 
Fiára volt, de kitünően játszott Fenyvesi is. 
Eredményes fedezetjátékosnak bizonyult Szá
lai is, aki szép góljával tette fel a koronát 
vasárnapi játékára. A Nemzeti játékosok is 
megfeleltek.

A  Kispest csapata ezúttal c s a ló d á s t  keltett. 
Sehogy sem ment a csatársornak a játék. 
Tcrvszerűtlenül, rendszer nélkül csapkodták 
a labdát és a fedezetsor sem tudott ellent- 
állui a Nemzeti lendületének. N e m e s  nem 
sokat mutatott. S z a b ó  11. sem volt sehol és 
Gergő a kapuban is gyenge pont volt.

VÁLTOZATOS KÜZDELEM
Szépen indul a mérkőzés. A Nemzeti már 

az első percekben nemcsak formás, de veszé

lyes támadást Is vezet a kispesti kapu el
len. Azután a Kispest mintegy t íz percre 
megveti lábát a Nemzeti kapuja előtt, ekkor 
alkalma is volna gólszerzésre, mert Balogh a 
tizenhatos vonalon belül hedzseit vét. a bíró 
azonban továbbot int, a labda Dérinél ma
rad, aki lő, de lövése a. kapufáról pattan 
vissza a mezőnybe. Válaszképpen a Nem
zeti vezet támadást és komért ér el. Túli 
gondoskodik a Nemzeti drukkereknek izga
lomról, mert a saját kapuja közelében ellen
félhez passzol. Már fut a Nemzeti támadása, 
Horváth lefut, centerez, de Kisalagi kihagyja 
a jó helyzetet. Mo.it Túli javít, mert FÍöra 
és Kővágó luftjait nagy kockázat árán ki
vágja. A szerencse menti Kispest gazdátlan 
kapuját a góltól.

RAJTAÜTÉSSEL VEZET A NEMZETI
A Nemzetiek egyre jobban támadnak. 

Szalai negyvenméteres lövését csak nehezen 
védi kornerre Gergő. A bíró azonban nem 
ítéli meg a sarokrúgást- Ezután Szalai szép 
labdát ad Horváthnak, az lefut, laposan cen
terez, a kapu előtt a két hátvéd és Kisalagi 
igyekszenek elérni a labdát, ami 

Kislaginak sikerül
s a jő beadásra csak egy gondolattal kellett 
előbb betenni lábát, mint a védőknek, már 
vezet Is a Nemzeti. (1:0)

A gól felvillanyozza a Nemzetieket,
Kisalagi szabadrúgásból kapott labdáját 
keresztbe átvágja Molnárhoz, akinek éles 
lövése a háló felső" jobb sarkába vágó

dik. (2:0)
Alig kezdődik újból a játék. Pénzes becente- 
rezi a labdát a kapu elé, ahol

,.ii ideális n i i u u r

már ott áll Molnár és Gergő hasa alatt a 
hálóba küldi. (3:0)

Csak a szerencse menti Kispestet a negyedik 
góltól.

A kapura tartó lövés a felugró Gergő lábáról 
pattan vissza. Az utolsó perc is a Nemzetié. 
Gergő Pénzes lábáról szedi le egy méternyire 
a kaputól a labdát.

KISPEST ERŐSÍT, DE NEM
BÍR A NEMZETIVEL

Változatos játékkal indul a második félidő, 
amelynek során a Kispest igyekszik az ered
ményen szépíteni. A Nemzeti is vezet támadá
sokat, de most már óvatosabb és igyekszik az 
eredményt tartani. A 15. percben

Székely lövését Angyal kiejti Nemes elé, 
aki ezt a hálóba gurítja (3:1).

Alighogy elindítják a labdát,
Fenyvesi lerohan és a hatos sarkáról a
kapus kezét éritve a hálóba vágja (4:1).

Azután a Nemzeti kapusa szerencsével hárít el 
egy biztosnak látszó gólhelyzetet. A bíró té
vesen állítja meg Fenyvesit ofszájdon. Észre
veszi hibáját és dicséretére legyen mondva, 
nem restelve tévedését feldobja a labdát,

A közönség a férfias gesztust tapssal 
jutalmazza.

Meg is érdemelte. A 27. percben Kelemen le
fut, centerezését

Nemes köözelrGl a hálóba vágja (4:2).
Aztán újból feljön a Nemzeti. A 45. percre 
fordul az óra mutatója, amikor Fenyvesit a 
tizenhatoson belül elgáncsolják. Tizenegyes. 
Fenyvesi mellé gurítja a labdát. Már fel sem 
állnak a csapatok, mert vége a mérkőzésnek.

n i  m •

F e lh ő s , ködös idő
A Meteorológiai Intézet jelenti október 

25-én délben 12 órakor:
A nyugat-európai szeles, esős időjárás erő

sen terjeszkedik keleti irányban. Hazánkban 
éjjel a nyugati határszélek kivételével derült 
volt az égbolt, ennek következtében csaknem 
mindenütt fagy lépett fel. A reggeli órákban 
az északi megyékben és egy-két mélyebben 
fekvő helyeken egyebütt is köd keletkezett, 
amely a déli órákig sem oszlott el.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 7 
Celsius-fok, a tengerszintre átszámított lég
nyomás 769 milliméter, mérsékelten süllyed.

Várható időjárás a következő 24 órára:
Déli szél. Változó felhőzet. Több helyen, 

főleg a nyugati megyékben, köd. Holnap dél
nyugaton már kisebb eső is lehetséges. A hő
mérséklet nem változik lényegesen.
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— Pernyertes lett az Ihusz a Magyar 
Film Irodával szemben. Az Ihusz ellen indí
tott érdekes kártérítési perben hozott most 
ítéletet a Kúria. A  pert a M a g y a r  F ilm  Iroda  
indította, azon az alapon, hogy egy általa vá
sárolt film-kopírizógép érkezett a Magyar 
Film Iroda részére Osloból, az Ibusz Film
szállítási osztálya útjár és ezt a gépet G om 
bos  Hugó, az Ibusz volt cégvezetője, lemáso
lás céljából kiadta egy kino-technikusnak, 
aki a gépet elkészítette és forgalomba hozta. 
A Magyar Fjlm Iroda mindezek után az ál
tala drága pénzen vásárolt gépet nem tudta 
a piacon elhelyezni, mert a cég. mely az le
másolta, olcsóbban hozta a másolatot forga
lomba. A Film Iroda 80.000 P kár erejéig in
dított pert az Ib u sz , mint elsőrangú és G om 
bos  Hugó cégvezető, mint másodrangú alpe
res ellen. A  törvényszék úgy az Ibusz, mint 
Gombos Hugó kártérítési kötelezettségét meg
állapította és ezt az ítéletet a Tábla is hely
benhagyta. Végső fokon most a Kúria határo
zott az érdekes perben éspedig úgy. hogy az 
ítéletet megváltoztatta, a  k e r e s e t e t  orz Ibu sz-a l  
sz em b en  e lu ta s íto tta  é s  c sa k  G om bos H u g ót  
Í té lte  el. Az ítélet indokolása szerint csak 
Gombos cégvezető tartozik felelősséggel a kár 
alapjául szolgáló cselekményért, mely kizáró
lag az ő egyéni akciója volt.

r  u  •  a  s

A„Futira“ a Magyar Szőve kezeli 
Központok flruforgaii 
Részvénytársasága

folyóévi október hó 20-án tartotta Ip o l 
K elln e r  Gyula ny. államtitkár elnöklete al; 
X VII évi rendes közgyűlését. Az igazga! 
sag a.tál a részvényesek elé terjesztett < 
jelentésből az Intézet további örvendetes f  
lődése állapítható meg.

,A  közgyűlésen D a rá n y i Béla vezérigazga 
rész otesen tájékoztatta a részvényeseket 
Intézet elmúlt évi közérdekű működéséről 
ismertette azokat a kiemelkedő eredménv 
két, amelyeket a Futura az elmúlt üzleti i 
ben tevékenységével elért, majd B alogh  E 
mer m kir. titkos tanácsos és T elek i Mi!iá 
g’.r" í1 32 0 r -jzágos Mezőgazdasági Kamara : 
e noke a részvényesek megbízásából kör. 
netuket tolmácsolták úgy az Intézet vezel 
■ igenek, mint toisztviselöknrának. rámutat 
arra, hogy a Futura üzleti politikájával t 
igazolta azt, hogy egy- kimondottan termér 
ertexesilo intézmény jól megalapozott iöv 
delmezóseget is összhangba lehet hozni 
gazda.arsadalom érdekeivel és ezzel siker 
sen szolgálni az ország egyetemes közgazd 
sagat.

A közgyűlés az igazgatóság javasla 
aiapjan a mérleg szerint mutatkozó 329 ;*>; 
p en g ő  Ú szta  n y e r e ség b ő l  a részvényt 
az 1935’36. üzletiévre az elózó évhez ham 
Ioan S%  oszta lék ot állapított meg. az Eli 
mert Vállalati Nyugdíjpénztárnak 40 01
felé?ií z Í Utu t,°.tt;  W  mikszáthfalvi húzni felépítési költségeit megszavazta m í» ; 
alapszabály szerinti juttatásokon ' felül' m 
rado összeget a jövő év számlájára vitet

A z Actió Catholica 
köszöneté

A Magyar Hétfő főszerkesztője a következő 
levelet kapta:

Mélyen tisztelt Főszerkesztő trr!
A  XXVII. Országos Katolikus Nagygyűlés 

mindenben igazolva a hozzáfűzött reménye
ket a legnagyobb sikerrel véget ért. Az 
Actio Catholica Országos Elnöksége nevében 
kötelességünknek tartjuk, hogy az országos 
nagygyűlés eredményekben gazdag munká
nak befejezése után őszinte köszönetünket 
nyilvánítsuk.

Hálásan gondolunk mindazokra, akik hat- 
hatós támogatásukkal a nagygyűlés sikerét 
előmozdították. Különösen áll ez Föszerkesz- 
tőséged bölcs vezetése alatt álló lapra, amely 
a magyar katolikusok ezidei nagygyűlését 
propagáló cikkek és hírek leadásával nagy
ban hozzájárult ahhoz, hogy ilyen szép ered
ménnyel végződött az idei katolikus táborba- 
szállás

Amikor újból köszönetünket nyilvánítjuk, 
az Actio Catholica Országos Elnöksége nevé
ben, engedje meg, hogy ezzel kapcsolatban 
kérjük Föszerkesztöségedet, hogy lapjával 
továbbra is támogassa munkánkat, amelyet 
az Idén a magyar falu lelki, erkölcsi és szo
ciális megsegítése érdekében kifejteni óhaj
tunk.

Fogadja Főszerkesztő Ür kiváló tisztele
tünk őszinte nyilvánítását.

Budapest, 1936 október 21.
Mihalovics Zsigmond,

tb. kanonok, az Actio Catholica 
országos igazgatója.

Zsembery István, 
az Actio Catholica országos al- 
elnöke, a szervezési szakosztály 

vezetője.”

M A C  T A R  H É T F Ő
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A  váci Ipartestület 50 éve* jubileuma. |

Vácról jelet tik: A  váci ipartestület nagy ün
nepélyességgel ülte meg fennállásának 50 
éves jub .eumát s ennek keretében szentelték 
fel a váci elaggott iparosok Quell Rudolf-ott
honát. a z  ünnepségeken az iparügyi minisz
ter képviseletében megjelent vitéz Petneházy 
Antal államtitkár, báró Kruchina Károly I 
osztályfőnök, dr. Komis Gyula, a képviselőház 
alemöke, valamint a magyar ipari élet és a 
város sek vezető személyisége. Az elaggott | 
ipar sok otthonát Széli József kanonok szen
telte fel. Az ünnepi beszédet Tornáry János 
tanácsnok mondotta. Az otthont Petneházy I 
A'-rtal áila^ititkár adta át rendeltetésének., 
kiemelve Quell Rudolfnak, az ipartestület el
nökének érdemeit az országban ritka intéz- ! 
n é c y  létesítése körül.

Kandó Kálmán síremlékének felavatása.
Vasárnap délelőtt tizenegy órakor avatták fel 
a Kerepesi temetőben Kandó Kálmánnak, 
híres gépkonstuktörnek díszes síremlékét. Ve- 
gebély László egyetemi tanár tartott emlék
beszédet, majd a különböző mérnöki és techni
kus intézmények képviselői helyezték el koszo
rújukat a síremléken.

— Ünnepség az első magyar orvosnő sír
jánál. A  Magyar Orvosok Nemzeti Egyesü
lete Orvosnői Csoportja, dr. Madarász Erzsé
bet elnök vezetésével vasárnap küldöttségileg 
kivonult az első magyar orvosnő dr. Wartha 
Vincéné, gróf Hugonnay Vilma dr. sírjához. 
Gróf Hugonnay Vilma dr. sírja a rákosket- 
reszturi új temető 93. parcellájának első so
rában van. A z emlékünnepségen dr. Kirsch- 
ner Lajosné, Szeile Viktória dr. mondott be
szédet. A Csaba Bajtársi Egyesület Hu
gonnay Leánytörzse nevében Wreede Lientje 
orvostanhallgatónö emlékezetű meg a nagy 
magyar orvosnő hervadhatatlan érdemeiről.

Osztrák vélmény Krofta beszédéről. Bécs- 
böl jelentik: A félhivatalos W eltb ia tt  K ro fta  
cseh külügyminiszter beszédével foglalkozva, 
azt a kívánságát fejezi ki, hogy Prága ren
delje alá érzelmi politikáját a reálpolitikai 
követelményeknek. Prága is szükségesnek j 
tartja a középeurópai együttműködést, tudo
másul kell tehát vennie, hogy az új Közép- 
Európához csak úgy lehet eljutni, ha senki- 
sem tagadja meg a többiektől azt. amit 
maga számára megkövetel. Prágának komoly 
szándékkal kell ezt a tárgyilagos álláspontot 
magáévá tennie, amint a római jegyzőköny
vek államainak bécsi értekezlete is ebből az 
elvből fog kiindulni.

Házassági hír. Kálmán Mihály. Kálmán 
Henrik, az Angol-Magyar Bank Rt. vezér
igazgatóhelyettesének és nejének fia. október 
25-én tartotta esküvőjét Österreicher Julian
nával. özv. Bleyer Sándorné leányával.

— Kifosztottak egy kispesti pék üzletet. I
Vasárnapra virradó éjjel ismeretlen tettesek 
Kispesten az Üllöi-úton kifosztották Kürt 
Adolf péküzletét. A betörök az udvar felöl 
hatoltak be az üzletbe és nemcsak a fiókok- | 
ból vitték el a pénzt, hanem még a telefón- 
automatából is kiszedték a húsz filléreseket, j 
A  rendőrség a talált ujjlenyomatok alapján ! 
megindította a nyomozást.

— Lúgköoldatot ivott. Presszi Gézáné 23 |
éves újpesti szövőnő vasárnap öngyilkossági 
szándékból lúgköoldatot ivott. Tettét gyó
gyíthatatlan betegsége miatt követte el. A i 
mentők súlyos állapotban a Horthy Miklós | 
kórházba szállították.

— Gyermek bénul ási esetek Kunszentmikló- 
son. Kunszentmiklósról jelenti a ..Magyar- I 
Hétfő” tudósítója: Az utóbbi időben Bácska f 
több nagyközségében gyermekparalízis esetek 
léptek fel. Hercegszántó és Nagybaracska I 
község után most Kun szén tmikl oson fordult | 
elő több gyermekbénulási eset. A hatóságok I 
minden intézkedést megtettek a járvány to
vábbterjedésének megakadályozására.

Motorszerencsétlenség a bécsi országnton. I 
G yőrb ő l te le fon á lja  a M a g ya r  H é tfő  tud ósí
tó ja  A Eécs—budapesti utón. Göeyü közelé
ben lin g á r  Henrik győri kereskedösegéd oldal- 
kovris* motorkerékpárját fának vezette és 
felborult. Igen súlyos törésekkel és belső sé
rülésekkel a győri kórházba szállították.

Jegyzőkönyvileg Intézték el a szekszárdi I 
polgármester és vitéz Makray Ferenc ügyét. I
S zek szá rd ró l te le fon á lja  a M a g ya r  H é tfő  tu - f 
d ó s ító ja : Ismeretes az a lovagias ügy, amely 
vitéz Ma*! ay Ferenc nyugalmazott poeftafel- 
tigyelö és vitéz Vendel István polgármester I 
között felmerült. A  Szekszárdon folyó minisz-1 
téri vizsgálattal kapcsolatban történt az össze
zördülés a polgármester és a postafelügyelö I 
között, amely kölcsönös provokálásra veze- | 
tett. Vasárnap délelőtt összeültek a párbaj- 
segédek és jegyzőkönyvileg intézték el a lo
vagias ügyet.

Bányászba Iái. Győrből telefonálja a I
M a g ya r  H é t fő  tu d ósító ja : O b erh a yer  József [
32 éves munkás az urkuti bányában két követ 
szál itó csille közé szorult, amelyek a szeren
csétlen embert halálra lapították.

A háztulajdonosnő bűne. Győrből telefo-1 
Bálja a M a g ya r  H é tfő  tu d ó sító ja : Magyar- I 
ővárott letartóztatták K o sz te lén y i  Ilona 42 
éves háztulajdonosnöt, aki ellen az a gyanú 
merült fel, hogy lakásán állandóan tiltott mű
téteket hajtottak végre. A győri ügyészség I 
fogházába szállították.

Pénz és időmegtakarítás ablak és tükör tlsrtítá- | 
•ánái. Ha ablakjait és tükreit vízzel kevert Sidol- 
1*1 bekeni és azután makulatúra újságpapírral le
törli. percek alatt ragyogó tiszták lesznek. Az Ily I

Escoria.1, Spanyolország pompás királyi palotája, amelyet a 16-ik században II. !• nlóp 
építtetett. A  Madridtól északnyugatra fekvő gyönyörű műemlék most a nemzeti csapa

tok kezér e került.

Borzalmas összeütközés történt Chaumont közelében: a Paris—belforti expressz bele
futott a Páris—bázeli vonatba, amely fékhiba miatt nyílt pályán megállóit. Két halott és 

sok sebesült áldozata lett a katasztrófának.

Az Oviedoba bevonuló marokkói csapatok. A  kormányhadsereg 13 hétio tehát húsz 
nappal tovább, mint Aleazar húséit, ostrom olta az Ovideot megszállva tartó’ nemzetieket 

akik most végre felszabadultak.

módon tisztított ablakok és tükrök nam 
kodnak ba ta tnjndl* napsugár n a

Filsudszld marsall készülő szobra számára római fűidet visznek 
nam hnmáKo- I Varsók* *  rimái iHhryrt katonai attasé ép pen földet tölt mz 
S '«f*a*fcT4k I s  .  len nel köret.

olasz frontnarcosürt. 
u rnáid  mellett* a
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